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Yeaxxaemu Knuenmu,

brnazodapum Bu, ye usbpaxme acnupa-
mopa EUROLUX, eGHa npecmuHa map-
Ka, CUHOHUM Ha Ka4ecmeo U cugypHOCM.
Hadsieame ce, 4e mou we omeaoeaps
Ha Bawume usuckeaHusi. BHumamersHo
cnedsalime rperiopbKUMe, U3NOXKEHU 8
masu KHUXKa u Bawusam acriupamop we
ocmaHe egbuKkaceH.

He ce konebaliime da HU mbpcume npu
Heobxodumocm. Hue suHazu we 6b0em
0o Bac, 3a d0a su cbmpydHuU4UM rpu
Hyx0a u da Bu dasame nonesHa uH@op-
Mauusi 3a 8CUYKU rPOOyKmMuU ¢ Mapkama
EUROLUX.
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OBl yCnoBus

BHumaTtenHo npodeTeTe cregsawiata
BaXkHa nHdopmaums, oTHocHo 6esonac-
HUA MOHTaX U noagpbxKKa.

[Ma3eTe Tasn KHWXKA C MHCTPYKLUMM 3a
ObaeLm cnpaeky. YpeabT € NpoekTupaH
3a ynoTtpeba B acnvpupalla Bepcus (U3-
BeXJaHe Ha Bb3gyxa HaBbH, (ur.3A),
BbB (punTpupalla Bepcus (BpbluaHe Ha
Bb3dyxa B nomelleHueTo, ur.3B) nnm
BbB Bepcusi ¢ u3HeceH moTop (pur.3C).

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

1. BHumaBanTe, Korato acnuvpatopbT
paboTn CbBMECTHO C KaMUHa Wnn ney-
Ka Ha ObpBa Unu ¢ ypeam, YNeTo ropeHe
3aBMCMK OT Bb3dyxa B OKOnHaTta cpefa,
U ce 3axpaHBaT C eHeprus pasnuyHa
OT ernekTpuyeckata, Tbh KaTto acnupa-
TOPBT OTHEMA Bb34yxa OT MOMELLEHNe-
TO, a TOM e HeobxoamMM 3a npoueca Ha
ropeHe. OTpuUaTENHOTO HansdraHe Ha
Bb3ayxa He TpsbBa Aa HagBuwasa 4Pa
(4x10-5bar). Ocurypete agekBaTHO Npo-
BETPSIBAHE Ha MOMELLEHNETO, KOETO €
Heobxoanmo 3a 6e3onacHaTa paboTa Ha
acnupartopa.

CnegBavite MecTHUTe pasnopenbu 3a
oTBeXJdaHe Ha Bb3ayXa HaBbH.

Mpenu cBbp3BaHe C enekTpuyeckara
Mpexa:

— lMpoeepeTe TaGenata C TEXHWUYECKU
[aHHM (nocTaBeHa BbTpe B acnupa-
Topa), 3a Aa ce yBepuTe, Yye Hanpe-
)XEHWETO M MOLLIHOCTTa CbOTBETCTBAT
Ha Tean Ha MpexaTa U Ye KOHTaKTbT e
noaxoasil. AKO MMaTe CbMHEHUs ce
CBbpXeTe C KBanmuumpaH enekTpo-
TEXHUK.

— Ako 3axpaHBaluAT kaben e nospe-
OeH, Ton TpsibBa ga ce nogMeHun C
OPYr U1 CbC cneymnarnHo YCTpOUCTBO,
KOeTO MOXe Aa MornyyuTe OUPEKTHO
OT npowussoauTens unm ot CepsBuseH
LEeHTbP.

— ToBa ycTponcTBO TpsiOBa Oa ce CBbp-
e KbM Mpexata unv 4pes Liencen ¢
npegnasuten 3A, nnu ypes 2 AByMo-
NOCHY NPOBOAHMKa ¢ NpegnasuTen 3A.

2. MpepynpexaeHue!

Mpu onpepeneHn obGcTOATENCTBA,
erneKTpuyeckuTe ypeau morart ga 6b-
[aTt onacHw.

A) He npoBepsiBanTte CbLCTOAHUETO
Ha cdunTpuTe [OKaATO acnupaTopbT
paboru.

B) He pokocBante enekTpu4yeckuTte
KPYLUKU UNN CbCeaHUTe 30HU Mo Bpe-
Me UNM HenocpeacTBeHO crnepg npo-
ObIDKUTeNnHaTta um pabora.

B) 3abpaHeHo e dhnambupaHeTo nog
acnupartopa.

) He octaBsanTe cBoGOoAEeH NMiambkK
Aa ropu nopg acnuparopa, Tbi KaTto
MOXe Aa yBpeau cuntpute M pga
npeausBuKa noxap.

) NocTtosiHHO npoBepsiBaiTe npoLe-
ca Ha nbpXeHe noj acnupartopa, 3a
Aa nsberHete Bb3MOXHOCTTa OT Mo-
Xap BcneacTBue Ha MnperpsiBaHe Ha
Ma3HMHaTa.

E) NMpeaun TexHn4ecko obcnyxBaHe u3s-
KroyeTe ypeaa oT enl. 3aXpaHBaHeTo.

XK) To3u ypen moxe ga ce M3nons-
Ba OT Aeua Ha Bb3pacT Hag 8 roau-
HWUFOOAMHU M OT NMLA C OrpaHUYveHuU
ncuxo-hM3n4eckm M CEH30PHU Ccno-
COGHOCTU UMM C HepocTaTbyeH onuT
M 3HaHUA, NPU ycrioBue Ye ca BHUMa-



TernHo HaGngaBaHU U UHCTPYKTUpa-
HM 3a Ge3onacHOTO M3nonsBaHe Ha
ypeda v 3a onacHOCTUTE, KOUTO TOW
npeacraensea. [louncreaHeTo u noa-
OpbXKaTa, KouTo TpsA6bBa Oa ce U3-
BbpLBaT OT NoTpe6uTens, He TpsabGBa
a ce U3BBLPLIBAT OT AeLa, OCBEH aKo
He ca nog HaGnogeHue.

3) HabniopaBanTe geuarta, 3a Aa ce
yBepuTe, Ye He CU UrpasT c ypeaa.

N) TpsabBa na ocurypute gobpa BeH-
TUNauMsa Ha MNOMeLeHUeTo, KoraTo
u3nonsBarte acnupartopa eaHoBpe-
MEHHO C rasoBu ypeau.

M) Uma puck oT noxap, ako He OCb-
LwecTBABaTe NOYMCTBAHETO Ha ypeaa
B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUUUTE.

Tosu ypeq cboTBETCTBA Ha EBponencku-
Te Oupektneun EC/2002/96, lNMpaBunHo
peuyVKMpaHe Ha eneKkTpUYecKkn n enek-
TpoHHn ypeon WEEE. Ypes npaBunHo-
TO peuuknMpaHe Ha TO3u ypef, noTpe-
OuTenaT momara 3a npegoTBpaTsBaHe
3aMbpCSIBAHETO Ha OKOnHaTa cpeja u
34paBeTo Ha xopara.

To3n cumBOMn BbPXY NpoAyKTa wnm

B HEroBuWTe AOKYMEHTU O3Ha4aBa,
- Y€ acnupartopa He TpsibBa ga ce
TpeTvpa kato GuTtoB oTnaabk, a Tpsibea
na 6bae npegageH Ha obocobeHuTe 3a
peunknMpaHe NyHKTOBE 3a eNEKTPUYECKU
N enekTpoHHM oTnagbuu. CrenpainTe
MeCTHUTE pasnopenbu 3a U3XBbprsHe-
TO Ha oTnagbuu. 3a noeeye MHGOpMa-
LMs OTHOCHO TPETUPAHETO, MOBTOPHOTO
N3MNon3BaHe W PEeLUKNMPaAHETO Ha Mpo-
OyKTa, MOMsi CBbpXeTe ce C MECTHUTE
BracTu, cnyxbara, oTroBopHa 3a Cbbu-
paHeTo Ha OTnagbLuTe UM MarasuHbT,
OT KOWTO € 3aKyrneH acnvparopa.
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MUHCTPYKLIUM 3A
MOHTAX

e MOHTaXbT 1 eNleKTPUYECKOTO CBL-
3BaHe TpsibBa Aa ce ocbLlecTBABaT
OT KBanuduumMpaH nepcoHarn.

* [MNocTaBeTe 3aWUTHN pbKaBULM Npe-
OV Oa NPUCTBLNUTE KbM MOHTaXa.

° EﬂeKTpVI‘-IECKO CBbp3BaHe:

— [lMpoayKTbT e Npou3BedeH KaTo Krac

Il, 3a TOBa He e HeobXoanM 3a3eMu-
TeneH NpoBOAHUK. KOHTaKTBLT 1 wwen-
cenbT TpsabBa ga ca NecHO AOoCTbI-
HW, creg MOHTaXka Ha acnuvpaTtopa.
AKO acnmpaTopbT € cHabaeH ¢ kaben
6e3 wencen, To TpsibBa ga ce nocra-
BV €OHOMOSCEH KITHOY C MUHUMYM 3
MM pPa3CTosiHME MeXAy KOHTaKTuUTe,
KOMTO Oa cBbp3Ba kabena c enek-
Tpuyeckata Mpexa, B CbOTBETCTBUE
C HaToOBapBaHETO M HACTOALINTE pas-
nopenow.

— CBbp3BaHETO KbM €eneKkTpUYEecKOoTO

3axpaHBaHe Ce OCbLUEeCTBSIBA KakKTo
creasa:

KA®ABO = L casa
CWHBO = N Hyna

* AKO NNoOTbT € eneKkTpUYecku, rasos
WA WUHAOYKUMOHEH, MMHUMAIHOTO
pa3CTosiHMe Mexay Hero u gonHara
yacT Ha acnupaTopa TpsibBa fa 6vae
noHe 65 cM. AKO MHCTpyKuuuTe 3a
MOHTa) Ha ra3oBUsi KOTMOH U3MCKBaAT
pa3CTOsiHME MO-TONsIMO OT MOCOYEHO-
TO TyK, TO TpsibBa ga ce B3eme nopf
BHUMaHME. AKO Bb3AYXOBOAbLT Ce
CbCTOM OT ABE 4acTu, ropHata 4acT
TpsAbBa Oa ce MOCTaBM OT BbHLUHATA
CTpaHa Ha fJorHaTta yacTt. He cBbp3-
BalWTe u3Xo4a Ha acnuMpatopa KbM
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KOMWVH, U3Mof3BaH 3a TOMbJ1 Bb3ayX U1
rasoBe reHepupaHu OT Apyru ypeau,
pasnuyHM OT enekTpudeckn. lMpegu
Aa 3anovHeTe Ja MOHTMpaTe acnupa-
TOpa, MaxHeTe MNTpUTE 3a MasHMHa
G (cpur. 4) 3a NO-NECHOTO NpUabpXKa-
He Ha ypega.

— B cnyuyaii, 4e acnvpatopbsT e pabo-
TV B acnvpupalia Bepcusi, noaroTee-
Te OTBOpa 3a OTBEXAaHe Ha Bb3ayxa.

« Hve npenopbyBame ynoTtpebata Ha
Bb3dYXOBOA, KOWTO MMa CbluMs Ana-
METbpP KaTo OTBOpa 3a U3BEeXOaHeTo
Ha Bb3dyxa OT acnupatopa. AKo ce
nsnonssa Tpbba ¢ No-manbK anamMe-
Tbp, MOXe [a ce MOHWKN edeKTuB-
HOCTTa Ha ypega W da ce yBenuuu
HMBOTO Ha LUyM.

* Ako ypeobT Bu e npegHasHayeH ga
paboTun B XunnuiiHa crpaga cHabgeHa
C UeHTpanHa acnmpauusi, Tpsbea ga
npeanpuemMeTe crieqHuTe OeNCTBUS:

— OTBapsiHETO M 3aTBapsiHETO Ha Kria-
naH KbM LieHTpanHaTa acnmpauus ce
KOHTpOIMpa nocpeactsoM knwod. Mpu
nocTaBsiHe Ha Ktoya Ha no3uumsa ON,
cnep 1 MuHyTa, KnanaTta ce oTBaps,
Kato ce 3aBbpTa Ha 90° nossons-
BalKM N3CMYKBaHETO Ha 3aMbpCeHMs
Bb3ayx. Kato nocrtaBute knova Ha
nosvums OFF, knanata ce 3atBaps
cnen 100 cek.

¢ MoHTax:

CrniepgHaTta MHCTpyKUMS TpsibBa aa 6bae
crassaHa, 3a Aa ce MOHTMpa NpaBuITHO
acnupartopa.

1. MoHTupariTe acnupatopsT B WKada;

2. N3bepeTe Bepcusita ( acnvpupaiia
dur. 3A nnn comnTtpupatla cur. 3B)

* MoHTupaHe B wkad:

To3n npopykT TpsioBa ga 6bae MOHTU-
paH B wKad unu gpyra nomMoLLHa CTpyK-
Typa. 3a 3akpensaHe wusnonssante 4
BMHTA, KOUTO Ca MOAXO4ALM 3a Tuna
wkad, kato npobuBaTe OTBOPU B Cb-
OTBETCTBME C AMarpamara rnokasaH Ha
dur.1. 3a ga Moxe ga 3akpenuTe ype-
4a Ha MSCTOTO MpaBWITHO, NOAPaBHETE
NPenHUST NaHen Ha acnupaTopa ¢ Bpa-
TaTa Ha KyXHEHCKusI wKad 1 perynvpam-
Te AguctaHuuoHepa L kaTto usnonsearte
BuHTOBe P (chur. 2), cnen TtoBa ce yBe-
peTe, Ye ypena ce gonvpa fo wkada B
3a4HuNA Kpan.

* Acnupupate:

Mpwn To3n BapuaHT Ha ynotpeba ynose-
HaTa napa ce oTBexaa AUPEKTHO B aT-
MocdepaTa npes3 BbHLIHATa CTeHa Unu
ype3 Bb3ayxoBogHaTa Tpbba. 3a Tasu
uen Tpsibea ga 6bae ocurypeHa roBka-
Ba, TeneckonuyHa Tpbba, CbrMacHo Cb-
OTBETHUTE NpaBuna 3a usnonasaHe (He-
3ananuma) u ga ce cebpxe ¢ dnaHeua
H (bur.3 A).

e duntpupalia Bepcus

3a ga npucnocobuTe Balwmnga acnmpaTtop
KbM punTpupalla Bepcus, Tpsibea ga
nonuTaTte Bawwus JOCTaBYvK 3a untpu
C aKTMBeH BbImeH. dunTtpute Tpsabea ga
ObaaT 3akpeneHy KbM MOTOpHAaTa rpyna
no3nuuoHMpaHa B acnupartopa. Te Tps6-
Ba fa 6baaT LeHTpupaHu OT CTpaHu Ha
MOTOpHaTa rpyna 1 3asbpTaHu Ha 90° go-
KaTo LWpakHaT (dur. 5). 3a Tasm Len npe-
MaxHeTe unTpuTe 3a Ma3HuHn G (dur.
4). YUnctmat Bb3gyx ce BpbLla OTHOBO B
CTasiTa 4pes cBbp3Bawa Tpbba, KoATo €
cBbp3aHa ¢ npbeTeHa H (fig. 3 B).



U3NOJIBBAHE U
noaaPbBXKA

Hwve npenopbyBame acnupaTopbT Aa
Ce BKITHOYM Npeam rotBeHETOo Aa 3ano-
yHe. CbLLO Taka, nNpenopbyBame Ada
ce octaBu aa pabotu noHe 15 MuHyTK
cnep, NpuKNoYBaHe Ha roTBEHETO, 3a
Aa enuMuHMpa LenusaT ocTaHan 3a-
MbpceH Bb3gyXx. EcdekTusHaTa pabo-
Ta Ha acnupaTtopa 3aBuUCK OT peaoB-
HaTa My noggpbxka, unTpute 3a
Ma3HVMHU N Te3n OT aKTMBEH BbIMEH
N3NCKBAT CneumanHo BHUMaHue.

¢M.I1T'bp'bT 3a Ma3HUHMU ynaBA 4ac-
TUUMTEe MasHMHa BbB Bb3ayxa , 3aTO-
Ba TOW MOXe [da ce HannacTn u 3a-
OPBCTKN Ha onpegeneHn uHtepBanu
OT BpeMe B 3aBUCMMOCT OT YecCToTaTta
Ha mn3nons3esaHe.

3a ga ce npenoTBpaTH ONacHoOCTTa oT
noxapw, TpsiGBa BeHbX Ha NoHe ABa
Mecela da ce noducTeaTt unTpute
3a MasHMHa PbYHO, U3MON3BaiKN He-
abpasuBHW, HeyTpanHW TeYHU npe-
napaTt¥ UnNu B CbAoOMUsINIHA MalluHa
Ha HUCKa TemnepaTypa U1 KpaTtka npo-
rpama.

Cnepn HSAKOMKO M3MMBaHUA MOXe fa
ce NpoMeHun LBeTa Ha countpuTte. To-
Ba HE e OCHOBaHVe 3a nogmsiHaTa uMm.

dUNTpUTE OT aKTUBEH BBLITIEH ce
M3Mon3BaT 3a NpeyncTBaHe Ha Bb3ay-
Xa 1 BpbLLAHETO My 06paTHO B NoMe-
LeHMETO, (hYHKLUUSITa UM e da yraBsT
HEMNpUSTHUTE MUPU3MU, pe3ynTaT oT
rOTBEHETO.

HepereHepatuBHute untpmn OT ak-
TVMBEH BbITIEH TpsibBa ga ce nogme-
HAT HaW-MHOro Ha 4 Meceua. Ha-
cuLaHeTo Ha bunTbpa OT aKTMBEH
BbIIIEH 3aBUCK OT TOBA KOMKO YecTo
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Cce u3nonsBa npoaykta, OT Tuna Kyx-
HA 1 OT YecToTaTa Ha NoyYncTBaHe Ha
GunTpuTe 3a MasHMHa

° I'Ipe,qu Aa nocraBute NOYUCTEHU-
Te (*)MnTpVI 3a Ma3HUHN U Te3n oT
adKTUBEeH BbITIEH Ce yBepeTe, 4e ca
HanbJIHO CYyXWU.

* MouucTBanTe acnupartopa penoB-
HO, KaTo M3nonsBaTe TbKaH, Ha-
noeHa ¢ AeHaTypupaH ClUPT Mnu
HeyTpaneH npenapaTt, KOATO He e
abpas3uBeH.

* Cuctemata 3a OCBET/EHME € MNpo-
eKTupaHa 3a W3norf3BaHe Mo Bpeme
Ha rOTBEHe, a He 3a AbMroTpanHo
oCBeTfeHMe Ha nometleHuneto. [Mpo-
ObIMKUTENHOTO M3MOM3BaHe Ha oc-
BETIIEHMETO 3HAYUTENMHO LEe Hamanu
M3OPBXKNMBOCTTA Ha NamnuTe.

* AKO acnupatopbT € cHabgeH C BbT-
PELLHO OCBETIEHME € Bb3MOXHO TO Aa
O6be 13non3BaHo 3a OCHOBHO OCBET-
neHune 3a Obibr NEPUO OT BpeMme.

* BHumaHue: Hecna3BaHeTO Ha NpaBu-
nata 3a no4McTBaHe Ha acnuparopa u
UNTPUTE, KAKTO M TAXHATa NoAMsiHa
e npegnocTaeka 3a noxapu. 3atosa
npenopbyYBamMe fa crnegsarte npuro-
KEHUTE UHCTPYKLNN.

* NMogmsHa Ha LED namnu (cwur. 7)

Manona3sante eanHctBeHo LED namnn
OT CbLUMS TUM N CbC CblLUaTa MOLLHOCT,
KaTo MHCTanvMpaHuTe B ypeaa.

* YnpaBneHue ¢ nnb3raum (cdwur. 6)
cuMBONMTE Ha OyTOHUTe ca obsic-
HeHu no-gony:

A =Tl1nb3ray 3a OCBETNEHNETO
A1 =lNonoxeHne U3KM4YeHOo
A2 = llonoxeHne BKNOYEHO
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B = lNnb3ray 3a perynupaHe Ha CKo-
pocTtTa

B1 = lNonoxeHune nskno4eH MoTop
B2 = CKOPOCT I

B3 = CKOPOCT Il
B4 = CKOPOCT llI
C = Nlamnu4yka: MoTop B paboTeH

pexum

* YnpaBneHue ¢ nb3rauu (¢pwmr.8.1),
CMMBONUTE Ha OyTOHMTe ca nokas-
HW no-gony:

AcnmpatopbT e obopyasaH C MUKpoOn-

peKkbcBaY, KOMTO NO3BOMSBa akTMBUpa-

He CKOpoCTTa Ha MOTOpa MOCPeACTBOM

OoTBapsiHe Ha TeneckonuyHusa naHen.

AKO TENECKOMUYHUAT NaHen € 3aTBOPEH,

He MOXe da 6baaT akTMBMpPaHM CKopocC-

TMTe Ha MmoTtopa. MukponpekbcBaybT

He BKIIOYBa OCBETNEHMETO, 3a TOBa €

npeaBuaeH Apyr creLmnaneH Ko (BUX.

dur. 8.1A).

A = Kntoy 3a ocBeTnpHue

A1 =TlonoxeHne N3Kn4eHo

A2 = [lonoxeHune BKNHOYEHO

B = lNnb3ray 3a perynupaHe Ha CKo-
pocTTa

B1 = CKOPOCT I

B2 = CKOPOCT Il

B3 = CKOPOCT lll

BHuMMaHue: AKO TenecKkonuWYHWUAT na-

Hen € 3aTBOpPEH Ha CKOPOCT 2, crneg kato
Tol Gbae NOBTOPHO OTBOPEH, LLE 3arno4y-
HE pa60Ta Ha CbllaTa CKOPOCT, npwn Ka-
KkBaToO € 6un 3aTBOPEH.

* KoHTtpon c 6yToHu (cdur. 8.2), cum-
BONMUTE ca NOKa3aHW Nno-Aony:

Toan acnupatop e obopyasaH ¢ MUKPON-
peBkntoyBaTen. AKO TEnNecKOMUYHUAT

10

naHesn e 3aTBOPEH, KOrato acnmpaTopbT
e paboTtun, Hanpumep, Ha 2-pa CKOPOCT
N OCBETNEHMETO € Ouno BKIOYEHO,
crief] Kato naHenbsT ce U3Ternu OTHOBO,
acnupaTopbT 3anoysa aa paboTu Ha Cb-
ata paboTHa CKOPOCT, NPM KOATO & 6un
N3KIIOYEH.

A = byToH 3a [TbPBA CKOPOCT, BKIJ1./
N3KI.

B = bytoH 3a BTOPA CKOPOCT
C = bytoH 3a TPETA CKOPOCT

D = BytoH 3a BkntouBaHe/A3knioyBaHe
Ha OCBETIEHMETO

* CeH3opHo ynpaBneHue (cwur. 9)

ByToH A = Bkno4BaHe/ U3KNoYBaHe Ha
cBeTnuHaTa.

BytoH B = BknwouBaHe K U3KMOYBa-
He Ha acnupartopa. AcnupaTtopbT ce
BKNtoYBa Ha ckopocT 1. Ako uckaTte aa
N3KNo4YnTEe acnmpaTtopa, HaTucHete Oy-
TOHa 3a 2cek. AKO ypeabT e Ha CKOpoCT
1, HAMA Hyxda fda 3agbpxarte byToHa,
3a ga ro usknwoyute. HamansiBa cko-
pocTTa Ha MoTopa.

Oucnnen C = nokasea usbpaHarta cKo-
POCT Ha MOTOpa U aKTUBUPaHUS Tanumep.

BytoH D = Bkno4Ba acnupartopa. Yee-
nMyaBa CKoOpocTTa Ha MoTopa. Hartuc-
KaHeTo Ha ByToHa npu 3agageHa 3-Ta
CKOpPOCT, BOOM 00 aKkTuBMpaHe Ha WH-
TeH3uBHaTa ckopocT 3a 10 MuH, crneg
M3TUYAHETO Ha KOUTO Ce Bb3CTaHOBSIBA
CKOpoCTTa Ha paboTa npegwn BKMAOYBa-
HeTO Ha AageHaTa dyHkums. No Bpeme
Ha Tasu yHKUMSA AUCnneaT mura.

BytoH E Tanmvep 3a aBTOMAaTWUYHO
cnvpaHe — 15 MuH. To3u Tanmep oTna-
ra cnupaHeTo Ha acnuparopa, KOWTo Le
npoab/kM ga pabotu ouwe 15MUH. Ha



CKOPOCTTa, Ha KOATO € B MOMEHTa Ha
aKTMBMpaHeTo Ha dyHkumaTa. Tanme-
pbT Ce [OeaKTMBupa, KaTo Ce HaTuUCHe
noBTopHO OyTOoHa E. lNpu akTtuBupaHa
dyHKUNA TarMmep, OeceTuyHaTa Toudka
Ha gucnnes Tpsibea ga mura. TanmepsT
He MOXe Aa 6bae akTuBMpaH, ako pabo-
TU MHTEH3MBHaTa CTENeH Ha ypeaa.

dyHkuMATa ,YMCT BB3AYX“ ce aKTu-
BMpa Mpu HaTuckaHe Ha OyToH E 3a 2
CekK., Korato ypegbT € uskntodeH. Tosa
OencTBMe BKIOYBA MOTOpa Ha MbpBa
ckopocT 3a 10 MuMH. Ha Bcekun 4ac. Mo
BpeMe Ha Ta3n QyHKUMSA BbpTENMBO
OBWXeHMe Ha nepudepHUTe CErmMeHTu
e Obae nokaseaHo Ha aucnnes. Korato
n3Tedye BPEMETO, MOTOPBT Ce U3KIoYBa
W Ha gucnnes ce nokassBa CcbobOlleHue
,C“ B cnegpawuTte 50 MuH., cneg us-
TUYaHETO Ha KOUTO MOTOPBLT OTHOBO LUE
3anoyHe ga pabotn 3a 10 MuH. [eak-
TMBMPAHETO Ha (PyHKUUSTA cTaBa 4pes3
HaTUCKaHe Ha KOWTO u aa e OyTOH, C ns-
KITlOYeHMe Ha TO3W 3a OCBETNEHUETO.

e 3amMmbpceHu dunTpu 3a MasHuHal
¢punTpu OT aKTUBEH BbITIEH:

Korato Ha gucnnes C npemurea us-
nonseaHarta ckopocT u bykea F ( Ha-
npumep 1 n F), domntpuTte 3a MasHu-
Ha TpsibBa Aa 6baat u3MnTK.

Ako Ha gucnnes C npemurea n3nons-
BaHaTa CKoOpocT v bykea A (Hanpumep
1 1 A), ToraBa punTpuTe OT aKTUBEH
BbIMeH TpsbBa ga ObaaT CMeHeHu
WA U3MUTU B 3aBUCMMOCT OT BuAa
Ha unTbpa.

Cnepg kaTo ynuctute chunTpm ca npasun-
HO MOCTaBeHW, ernekTpOoHHaTa nameT
Tpsibea Aa 6bae HynupaHa 4vpes HaTu-
CckaHe Ha OyToH A 3a okoro 5 cekyHAam,
pokaro cnpe muraHeto F unn A Ha guc-
nnes C.
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* EnektpoHHO ynpaBneHue (¢pur.10),
cCMMBONUTE Ha OyToHUTE ca noKa-
3aHU KakTo cneasa:

A= ByToOH 3a ocBeTneHune

B = byToH 3a n3kno4BaHe Ha MOTopa
C = byToH 3a ckopocT 1

D= ByTtoH 3a ckopocT 2

E = ByToH 3a ckopocT 3

F = TAMMEP 3A ABTOMATUYHO CIMK-
PAHE — 15 MuH ()

Ako BawwusT acnupaTtop MMma (yHKUMS
3a MHTEH3UBHA ckopocT, gokaTo pa-
©0Tn Ha 3-Ta CKOPOCT, HaTUCHETEe ByTOH
E 3a 2 cekyHam v TA We ce akTuBMpa 3a
10 MUHYTK, cnea KOeTo acnupartopa Le
ce BbpHE KbM npeaBapuTenHo 3ajage-
HaTa ckopocT. Korato doyHKUMATa € ak-
TMBHA CBETOAMOAHWUS MHOMKATOP Mura.
3a Ja npekbCcHeTe yHKUMATa npeau
Aa ca nateknu 10-te MUHyTK, HaTUCHeTe
oTHOBO ByTOH E. Hakon mogenu paspe-
LaBaT akTUBMPAHETO Ha Tasn yHKLMSA
Aopu Ha ckopocT 1 unu 2.

Kato HaTucHeTe OyToH F 3a fBe cekyHaun
(Mpw M3KNYeH acnupaTtop) ce akTuBMpa
dyHKUMNA ,,4McT Bb3AyX“. Tasn yHk-
LMs BKMNOYBA acnupartopa Ha BCeKu vac
3a [JeceT MMHYTU Ha MbpBa CKOPOCT.
B MoMeHTa Ha akTMBMpaHETO Ha Tasu
yHKLMSA, MOTOpa 3ano4vBa ga pabotu
Ha MbpBa CKOPOCT 3a OECET MUHYTW.
Mpe3 ToBa Bpeme 6yToHM F 1 C TpsibBa
Aa npemureaT egHoBpeMeHHo. Crieq ae-
CEeT MMHYTU MOTOpa cnupa ga pabotu un
OyToH F ocTaBa fja cBETM HEMpeKbCHATO
00 creaBalloTo BKIOYBaAHE Ha MoTopa
Ha NMbpBa CTENeH crnep NeTaeceT MUHY-
v, 6yToHnte F n C 3anousart ga npe-
MUrBaT OTHOBO 3a 4ECET MUHYTK 1 Taka
HaTaTbK. KaTo HaTucHeTe KOWTO 1 Oa e
OyTOH, ocBeH OyTOHa 3a OCBETIIEHMETO,
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dyHKUNATa ce npekpaTtasa 1 acnuparo-
pa ce 3aBpbllia KbM MbpBOHaYanHarta
cv nosunumsa ( Hanpumep ako HaTUCHETe
OyToH D dyHKUMATA ,,YUCT Bb3AYX" ce
npekpartsisa 1 MOTOpa 3anoyBa BegHara
na pabotn Ha BTOpa ckopocT . Kato Ha-
TUCcHeTe ByTOH B dyHKUMATa ce feakTu-
BMpa).

(*) ABTOMATUYHUAT CTOMN TAU-
MEP otnara cnupaHeTo Ha acnuparopa,
KOWTO e Npoabimky aa padotu owwe 15
MUWHYTW Ha CKOPOCTTa, Ha KOATO € B MO-
MEHTa Ha aKkTUBUPAHETO Ha PYHKLMATA.

» 3ambpcABaHe Ha dunTpute 3a
Ma3HUHU/OT aKTUBEH BbITIEH:

— Korato 6yToH A npemursa c 4ecTto-
Ta 2 cekyHau, TpsbBa oa ce U3MUAT
duUNTpUTE 32 MasHMHa.

— Korato 6yToH A npemurea ¢ 4Yectota
0.5 cekyHam, TpsabBa Oa ce CMeHsT
UM M3MUSAT PUATPUTE OT aKTUBEH
BbITIEH, B 3aBUCYMOCT OT Buaa UM.

Cnen kato ounTpute ca NnocTtaBeHn 0O-
paTHO TpsibBa Aa ce Hynvpa enekTpoHHa-
Ta nameT KaTo HaTucHeTe ByToH A 3a oKo-
no 5 ceKyHAu [0KaTo Cripe Aa npemuraa.

NMPOU3BOOUTENAT HE NMOEMA OT-
rOBOPHOCT 3A KAKBUTO U A E
noBPEAU, MPUYUHEHU OT HENPA-
BWUITHA YNOTPEBA HA YPEOA U HE-
CNA3BAHE HA ONMUCAHWUTE MO-IO-
PE NMPABUIA.

12



Postovani klijenti

Mi Vam se zahvaljujemo 5to ste izabrali
aspirator EUROLUX, jedan prestizan
brend, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e on zadovoljiti sve
vaSe potrebe. Ukoliko paZljivo pratite
preporuke koje su date u uputstvu Vas
¢e aspirator ostati efikasan. Nemojte
se dvoumiti da nas potrazite. Mi smo tu
za Vas kako bismo pomogli, i kako bis-
mo Vam dali korisne informacije za sve
proizvode brenda EUROLUX.

13

SRB



OPSTE INFORMACIJE

Pazljivo procitajte sledece vazne infor-
macije koje se odnose na bezbednost
tokom montiranja i odrzavanja. Drzite
ovu knjizicu sa informacijama na dos-
tupnom mestu radi daljih konsultacija.
Uredaj je dizajniran za upotrebu u ver-
ziji sa odvodnom cevi (usisnoj verzi-
ji, izvodenje vazduha napolje- sl. 3A),
filtrirajucoj verziji (cirkulacija vazduha
unutra- sl.3B) ili sa eksternim motorom
(sl. 3C).

SIGURNOSNE MERE

1. Vodite raCuna kada aspirator radi is-
tovremeno sa otvorenim kaminom ili
gorionicima koji zavise od vazduha u
okruZenju i koji se snabdevaju drugadi-
je nego el. energijom, posto aspiratori
uklanjaju vazduh iz okoline a on je potre-
ban gorioniku ili kaminu radi sagorevan-
ja. Negativni pritisak u okruZenju ne sme
prelaziti 4 Pa (4x10-5 bar). Obezbedite
odgovaraju¢u ventilaciju u okruzenju
kako bi rad aspiratora bio bezbedan.
Pridrzavajte se odgovarajucih lokalnih
zakona koji se odnose na spoljasnje iz-
vodenje vazduha.

Pre prikljudivanja aspiratora na
elektri€nu mrezu:

Proverite tablicu sa podacima, (nalazi
se unutar uredaja) kako biste utvrdili
da li napon i snaga odgovaraju mrezi,
kao i da li je uti€nica odgovarajuca.
Ako ste u nedoumici konsultujte kvali-
fikovanog elektricara.

Ako je kabl za napajanje oStecen,
mora biti zamenjen sa drugim kablom
ili specijalnim sklopom, koji se moze
dobiti direktno od proizvodaca ili iz
Centra za Tehni¢ku podrsku.

14
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— Ovaj uredaj mora biti spojen na
mrezno napajanje ili kroz utiCnicu sa
osiguraCem 3A, ili sa dva dvostruka
provodnika sa osiguratem 3A.

2. Upozorenje!

U odredenim okolnostima elektri¢ni
aparati mogu biti opasni.

A) Nemojte proveravati stanje filtera
dok aspirator radi.

B) Nemojte dirati sijalice ili susedne
delove, za vreme ili neposredno
nakon dugotrajne upotrebe instalacije
rasvete.

C) Flambiranje je zabranjeno ispod
aspiratora.

D) Ne koristite otvoreni plamen ispod
aspiratora jer je Stetan za filtere i
predstavlja opasnost od pozara.

E) Kontinuirano proveravajte
hranu koju przite kako bi se
izbeglo pregrevanje ulja, koje moze
predstavljati opasnost od pozara.

F) Pre bilo kakvog procesaodrzavanja,
iskljuCite uredaj sa napajanja el.
energijom.

G) Ovaj aparat nije namenjen za
upotrebu od strane male dece ili
nemocnih lica bez nadzora.

H) Ovaj uredaj mogu da Kkoriste
deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim psihofizickim i ¢&ulnim
sposobnostima ili sa nedovoljnim
iskustvom i znanjem ako su pod
pazljivim nadzorom i ako im je
objasnjena bezbedna upotreba
uredaja i opasnosti povezane sa tim.
Ciséenje i odrzavanje koje treba da
obavlja korisnik ne smeju da obavljaju
deca, osim ako su pod nadzorom.



) U prostoriji mora postojati adek-
vatana ventilacija u sluéaju kada
aspirator radi u isto vreme kada i
uredaji na plin ili druga goriva.

J) Ako se CciS¢enje ne sprovodi
u skladu sa uputstvima, postoji
opasnost od pozara.

K) Nadgledajte decu kako biste bili
sigurni da se ne igraju sa uredajem.

Ovaj uredaj odgovara evropskoj direktivi
EC/2002/96, koja se odnosi na pravilno
recikliranje otpada elektrine i elektron-
ske opreme (WEEE). Vodedi racuna da
¢e ovaj uredaj odloziti na ispravan nacin,
korisnik pomaze u spreavanju moguce
Stete po okolinu ili zdravlje uopste.

Ova oznaka na proizvodu ili na

E njegovom pakovanju ukazuje na to
== da ovaj proizvod ne treba tretirati
kao ku¢ni otpad. Umesto toga, treba ga
predati na odgovaraju¢cem mestu za re-
ciklazu elektronske i elektricne opreme.
Postujte lokalne zakone koji se ti¢u odla-
ganja otpada. Kada je ovaj proizvod na
ispravan nacin odloZen, tada pomazete
oCuvanju ¢ovekove okoline i vrsite pre-
venciju negativnih posledica, koje bi bile
izazvane ukoliko biste ovaj proizvod na
drugi nacin odlozili. Za viSe informacija
o tretiranju ove vrste otpada, ponovnoj
upotrebi i recikliranju proizvoda, molimo
vas da kontaktirate nadleznu lokalnu
sluzbu za sakupljanje otpada ili radnju u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

UPUTSTVO ZA MONTAZU

* Montaza i elektricno povezivanje
moraju biti izvedeni od strane
specijalizovanog osobilja.
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» Stavite zastitne rukavice pre nego
Sto pristupite montazi.

Elektricno priklju€ivanje:
— Aparat je proizveden kao klasa Il, stoga,
kabl za uzemljenje nije potreban.

Nakon montiranja uredaja, utikac
mora biti lako dostupan. Ako je uredaj
opremlijen sa kablom bez utikaca,
potrebno je postaviti odgovarajuce
dimenzioniran omnipolarni prekidac
sa minimalnim rastojanjem od 3 mm
izmedu kontakata, kojim ¢e se kabl
povezati na elektricnu mrezu u skladu
sa opterecenjem i vazecéim propisima.
— Priklju€ivanje na elektricnu mrezu se
vrSi prema sledec¢em:

BRAON =L (vod pod naponom)
PLAVO = N neutralan.

Ako je plo¢a za kuvanje elektri¢na,
plinska ili indukciona, minimalna udal-
jenost izmedu nje i donjeg dela aspira-
tora mora biti minimum 65 cm. Ako je
u uputstvu za postavljanje gasne plocCe
navedeno rastojanje koje je vece od
gorenavedenog, to se svakako mora
uzeti u obzir. Ukoliko je odvodna cev
izvedena iz dva dela, gornji deo mora biti
sa spoljne strane donjeg dela. Nemoijte
priklju€ivati odvodnu cev aspiratora na
isti odvod koji se koristi za protok vruceg
vazduha ili za izvodenje isparenja drugih
uredaja koji su stvoreni od razli€itih izvo-
ra osim elektri¢nog.

Pre nego $to zapoCnete montazu aspi-
ratora, skinite filtere za masno¢u kako
biste lakSe pridrzavali ureda;j. (SI. 4)

— U slu€aju montaze uredaja u rezim
aspiracije, pripremite otvor za od-
vodenje vazduha.



» Preporu€ujemo upotrebu odvodne
cevi koja ima isti promer kao i
izlazni otvor za vazduh na samom
aspiratoru. Ukoliko je koriS¢ena cev
manjeg promera, moze doci do sman-
jenja efikasnosti proizvoda, a njegov
rad moze postati glasniji.

Ako je Va$ uredaj namenjen za
upotrebu u zgradi koja je opremljena
centralizovanim usisnim sistemom
obavite sledece operacije:

Otvaranje i zatvaranje klapne ka cen-
tralnoj aspiraciji se kontroli&e pomodu
prekidaca. Postavljanjem prekidaca u
polozaj ON, nakon 1 minuta, ventil se
otvara okretanjem za 90° omogucav-
ajuci usisavanje ustajalog vazduha.
Postavljanjem prekidata u polozZaj
OFF, ventil se zatvara nakon 100 se-
kundi.

¢ Montaza:

Savetujemo da pratite sledeéa uputstva u
pogledu ispravnog montiranja aspiratora:

1. Montaza kuhinjskog aspiratora u
gornji kuhinjski element.

2. |Izbor verzije aspiracija (odvod vazdu-
ha) 3A, ili filterska, 3B).

* Ugradnja aspiratora u gornji kuhi-
njski element:
Ova vrsta uredaja mora biti postavljena
unutar ormari¢a ili unutar drugog tipa
potporne strukture. Da biste ga priCvrs-
tili, upotrebite 4 Srafa koji su pogodni za
odgovarajucu vrstu elementa, i naprav-
ite rupe u skladu sa dijagramom koji je
prikazan na (SI.1).

Da biste ispravno postavili uredaj, po-
ravnajte prednju plo¢u aspiratora sa vra-
tima elementa i prilagodite razmaknicu
L upotrebom Srafova P (SI.2), a potom
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vodite raCuna da se uredaj poklapa sa
elementom sa zadnje strane.

e Aspiracija:

Uredaj izbacuje isparenja u spoljasnju
sredinu preko spoljnjeg zida ili odvod-
nog kanala (ventilacionog otvora). Po-
trebno je da kupite teleskopsku cev u
skladu sa standardima koji su u upotrebi
(zapaljivost) i povezati je na prirubnicu
H (SI. 3A).

* Recirkulacija:

Da biste transformisali aspirator iz
Usisne verzije na verziju za Filtriranje
morate od Vaseg prodavca naruditi fil-
tere sa aktivnim ugliem kao dodatak.
Oni moraju biti stavljeni na jedinicu za
izvlaCenje vazduha unutar aspiratora,
centrirani u njoj i okrenuti za 90 ° dok
ne sednu na svoje mesto (SI.5). Da biste
izveli ovaj postupak uklonite filter (filtere)
za masnoéu G (Sl.4). Cist vazduh se
vrac¢a u prostoriju kroz odvodnu cev koja
je spojena je prstenom H (SI. 3B).

UPOTREBA | ODRZAVANJE

* PreporuCujemo da aspirator bude
ukljuen pre pocetka kuvanja bilo
kakve hrane. Takode, preporucujemo
da aparat ostane da radi 15 minuta
nakon $to je hrana skuvana, kako bi
se temeljno eliminisao sav zaprljan
vazduh. Efikasnost aspiratora zavisi
od stalnog odrzavanja, filtera protiv
masnoce i filtera s aktivnim ugljem
koji zahtevaju posebnu paznju.
Filteri protiv masnoce se koriste da
bi zaustavili masne Cestice koje se
nalaze u vazduhu, i stoga su podlozni
zasicenju (vreme koje je potrebno da
bi filter postao zasi¢en zavisi od nadi-
na na koji se uredaj koristi).



Da bi se sprecile potencijalne opas-
nosti od pozara, filtere protiv zam-
a8cCenosti treba prati najmanje na
svaka 2 meseca (ru¢no, upotrebom
neabrazivnog neutralnog te€nog de-
terdZenta ili se mogu prati u masini
za pranje posuda na niskim temper-
aturama i pri kratkim ciklusima).

Nakon nekoliko pranja, boja filtera se
moze promeniti. To ne znadi da filteri
treba da budu zamenjeni.

Filteri sa aktivhim ugljem se kor-
iste za precCiS¢avanje vazduha koji
se vraca natrag u prostoriju i njihova
funkcija je da ublazi neprijatne mirise
koji se stvaraju u kuhiniji.

Neobnovljivi filteri sa aktivnim uglijem
se moraju menjati najmanje na svaka
4 meseca. Stepen zasi¢enosti filtera
sa aktivnim ugljem zavisi od ugesta-
losti upotrebe uredaja, tipa kuvanja
koje se obavlja i regularnosti ¢iS¢enja
filtera protiv masnoce.

Pre nego $to ponovo stavite filtere
protiv masnoce i obnoviljive filtere
sa aktivnhim ugljem, vazno je da fil-
teri budu suvi.

Cesto d&istite aspirator, koristeéi
krpu koja je natopljena u vodi ili
neutralnom neabrazivhom te€nom
deterdzentu.

Svetlo aspiratora je dizajnirano za up-
otrebu tokom kuvanja, a ne za gen-
eralno osvetljenje prostorije. DuZa
upotreba svetla smanjuje prosecno
trajanje sijalice.

Ukoliko je uredaj opremljen sa "cour-
tesy lights" moguce je koristiti ga za
opste osvetljenje u prostoriji tokom
duzeg perioda vremena.

Paznja: nepridrzavanje upozorenja
za CiSCenje aspiratora, kao i zamene
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i CiS¢enja filtera podrazumeva rizik od
pozara. Stoga se preporucuje pridrza-
vanje predlozZenih upustava.

* Zamena LED sijalica (S1.7):

Koristite samo sijalice istog tipa i snage
koja je montirana na uredaju.

* Komande kliza¢a (SI1.6) kljuéni sim-
boli su objasnjeni u nastavku:

A = Prekidac Svetla

A1 = Off polozaj

A2 = ON polozaj

B = Kontrola Brzine

B1 = Off

B2 =1 BRZINA

B3 =11 BRZINA

B4 = Ill BRZINA

C = Signalno upozoravajuée svetlo:

Motor je u radnom rezimu

* Komande kliza¢a (sl. 8.1), kljuéni
simboli su objasnjeni u nastavku
Ovaj aspirator je opremljen mikropreki-
dacem koji omogucava aktivaciju brzine
motora kroz otvaranje teleskopskog pa-
nela. Ukoliko je teleskopski panel zat-
voren, brzina motora se ne moze akti-
virati. Ovaj mikroprekida¢ nema uticaj
na aktivaciju svetla koje mora biti uklju-
¢eno odgovaraju¢im prekidacem (vidi

sl.8.1A).

A = Prekidac Svetla
A1 = Off polozaj
A2 = ON polozaj
B = Kontrola Brzine

B1 =1BRZINA
B2 =1l BRZINA
B3 = Il BRZINA



Upozorenje! Ako je teleskopski panel
zatvoren sa brzinom postavljenom na
dva, nakon §to se ponovo otvori aspira-
tor ¢e se aktivirati sa istom brzinom koja
je bila odabrana pre zatvaranja tele-
skopa.

* Mehani¢ko upravljanje dugmic¢ima
(sl. 8.2), simboli su prikazani ispod:
Ovaj model aspiratora ima mikropre-
kidac.
Ako je teleskopska fijokica zatvorena, a
ja€ina podeSena na npr. 2. brzinu i ako
je uklju€eno osvetljenje, jednom kada se
ponovo otvori, aspirator nastavlja sa ra-
dom na veé prethodno zadatoj brzini na
kojoj je i isklju€en.
A = PRVABRZINA-PALJENJE/GASEN-
JE

B = DRUGA BRZINA
C = TRECA BRZINA

D = OSVETLJENJE -PALJENJE/GASEN-
JE

* Senzorske komande (S1.9)
Taster A = On / Off, uklju€uje/ iskljuuje
svetlo.

Taster B = Ukljucuje/iskljuCuje aspirator.
Uredaj se ukljuCuje na brzinu 1. Ako Zelite
da iskljuCite aspirator, pritisnite dugme i
zadrzite 2 sekunde.

Ako je aspirator na brzini jedan, neée
biti potrebno zadrzati taster da bi se
aspirator iskljuio. Smanjuje brzinu
motora.

Displej C = prikazuje izabranu brzinu
motora i aktivirani tajmer.

Taster D = uklju€uje aspirator. Povecéava

brzinu motora. Pritiskom tastera na
trecoj brzini, funkcija Intenzivne brzine
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¢e raditi 10 min, a zatim se uredaj vraca
da radi na izvornoj brzini. Tokom ove
funkcije, displej treperi.

Taster E Tajmer za automatsko
iskljuivanje kroz 15 minuta. Ovaj
tajmer odlaze isklju€ivanje aspiratora
za 15 minuta nakon pritiska tastera,
pri ¢emu ¢e aspirator nastaviti da radi
brzinom koja je bila odabrana u trenutku
aktiviranja funkcije. Tajmer se mo-
ze deaktivirati ponovnim pritiskom na
taster E. Kada je tajmer aktivan deci-
malna tacka na displeju mora da trepti.
Tajmer se ne moze aktivirati ako inten-
zivna brzina radi.

Funkcija ,,Cist vazduh* se aktivira pri-
tiskom na taster E na 2 sekunde kada
je uredaj iskljuen. Na ovaj nacin se
ukljuCuje motor na 10 minuta svakih
sat vremena i to na prvoj brzini. Tokom
rada ove funkcije, na ekranu mora biti
vidljivo rotacijsko kretanje perifernih de-
lova. Kada to vreme istekne , motor se
iskljuCuje, a fiksno slovo ,,C“ treba da je
prikazano na ekranu dok motor ne po¢ne
ponovo da radi jo§ 10 minuta nakon 50
minuta i tako dalje. Pritisnite bilo koji
taster osim tastera za osvetlienje za
prekid ove funkcije.

e Zaprljani filteri protiv masnoce/fil-
teri sa aktivnim ugljem

Filtere protiv masnoée treba oprati
kada na displeju C izabrana brzina i
slovo F naizmeni¢no tepere (npr. 1iF).

Kada na displeju C izabrana brzina i
slovo A naizmeni¢no tepere (npr. 1 i
A), treba zameniti filtere sa aktivnim
ugljem, ili ih oprati u zavisnosti od tipa
filtera.

Nakon $to su disti filteri ispravno postav-
lieni, elektronska memorija se mora re-



setovati pritiskom na taster A na otprilike
5 sekundi, dok ne prestane da treperi
indikacija F ili A koja je prikazana na dis-
pleju C.

* Elektronsko upravljanje (S1.10), kl-
juéni simboli su objasnjeni u nas-
tavku:

A =SVETLO

B = OFF

C =BRZINAI

D = BRZINAII
E = BRZINAII

F = AUTOMATSKI STOP TAJMER - 15
minuta (*)

Ukoliko je Va$ uredaj opremljen sa funk-
cijom INTENZIVNE brzine, startujte od
nivoa brzine TRI i drzZite taster E pritis-
nutim oko 2 sekunde, da bi se ova funk-
cija aktivirala na 10 minuta, nakon ¢ega
se vraca na prethodno postavljenu brzinu.
Kada je funkcija aktivna, LED treperi. Da
biste prekinuli ovu funkciju pre nego $to
istekne 10 minuta, pritisnite ponovo taster
E. Neki modeli omogucavaju aktiviranje
ove funkcije ¢ak i na brzini jedan i dva.

Pritiskom na taster F na dve sekunde
(sa isklju¢enim aspiratorom) aktivirana
je funkcija ,,éist vazduh“. Ova funkcija
uklju€uje aparat na deset minuta svakih
sat vremena na prvoj brzini. Cim je ova
funkcija aktivirana, motor startuje na
prvoj brzini deset minuta: tokom ovog
perioda, tasteri F i C moraju svetleti u
isto vreme. Nakon deset minuta motor
se gasi i LED (svetlo) tastera F ostaje
uklju€eno sa fiksnim svetlom dok motor
ne pocne ponovo da radi na prvoj
brzini nakon pedeset minuta i tasteri F
i C pocinju ponovo da trepere na deset
minuta i tako dalje. Pritiskom na bilo
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koji taster sem tastera za osvetljenje,
aspirator ¢e se odmah vratiti na svoje
normalno funkcionisanje (npr. ako je
pritisnut taster D ,,€ist vazduh* funkcija
je deaktivirana i motor odmah prelazi
u drugu brzinu. Pritiskom na taster B
funkcija je deaktivirana.).

(*) "AUTOMATSKI STOP TAJMER" od-
laZe zaustavljanje rada aspiratora, koji
¢e nastaviti da radi 15 minuta pri opera-
tivnoj brzini koja je postavljena u trenut-
ku kada je ova funkcija aktivirana.

Zasicenje filtera za masnocu/ fil-
tera sa aktivnim ugljem

Kada taster A svetli na 2 sekunde
uCestalosti, moraju se odcistiti filteri
protiv masnoce.

Kada taster A svetli na 0,5 sekundi
uCestalosti, filteri sa aktivnim ugljem
se moraju zameniti ili o€istiti, zavisno
od tipa filtera.

Nakon sto su Gisti filteri postavljeni naz-
ad na aspirator, elektronska memorija
se mora resetovati pritiskom na taster A
za oko 5 sekundi, dok svetlo na tasteru
ne prestane da treperi.

PROIZVODAC NE PREUZIMA ODGO-
VORNOST ZA EVENTUALNU STETU
KOJA JE UZROKOVANA NEPRIDRZA-
VANJEM NAVEDENIH UPOZORENJA.



MountyBaHu KnueHtun

Bu 6narogapvme wto ro ogbpasTe ac-
nupatopor EUROLUX, egeH npectu-
KeH OpeHa, CMHOHUM 3a KBanuTeT U
curypHocT.Ce HapeBame feka ke of-
roBopu Ha BawwuTe notpedbu. [dokonky
BHMMAaTENHO MM crieguTe npenopakute
of ynaTCcTBOTO, BalUMOT acnupaTop Ke
ocTaHe edwukaceH. He ce paBoymete
na Hu ce obpaTtute. Hne cme BegHalu
0O Bac 3a [da BM gageme KopucHa
uHdopMauuja 3a cuTe Mpov3BOAM Ha
OpeHgotr EUROLUX.
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onuTo

BHumaTtenHo npouuTajTe mm criegHvee
BaXXHN MHdOpMaLun BO Bpcka co 6es-
BegHoCcTa NpU MOHTUPaHETO U OAPXKY-
Bah-eTO. YyBajTe ja oBaa MHpopmaTmBHa
Opowypa goctanHa 3a [OMOMHUTENHU
KOHCynTauuw. YpegoT e Au3ajHupaH 3a
ynotpeba Bo Bep3uja co LeBKM (0ABOS
Ha BO34yXOT KOH Haasop — Cnuka 3 A),
Bep3uja co dwmntpupare (umpkynauumja
Ha BO3YyXOT BO BHaTpeluHocTa — Cnvka
3 B) unu co HagBsopeLueH moTtop (Cnmka
3C).

MEPKU HA
MPETNA3JIMBOCT

1. BHumaBajTe kora acnupaTtopoT pa-
00T UCTOBPEMEHO CO OTBOPEH KaMWH
WUNN pUHINa Kou 3aBucaT of BO3QyXOT
BO MpocTopujaTta u He ce cHabgysaat
CO enekTpu4yHa eHepruja, buaejkn ac-
NMpaTopoT ro OTCTpaHyBa BO3OYyXOT Of
camaTa npocTopuja koj um e notpebeH
Ha pWHrNaTa WUNM Ha KaMUHOT 3a COo-
ropyBawe. HeraTMBHMOT NPUTUCOK BO
npocTopuvjata He cMee Aa HagMuHe 4Pa
(4x10-5 bar). Obes3benete apekBaTHa
BEHTMNAaumja Bo NpocTtopujata 3a 6e3be-
OHO byHKUMOHMpake Ha acnmpaTopoT.
Cnepete M nokanHuTe 3akOHU KOu ce
npMMeHyBaaT 3a Ha[BOpELUHO OTCTpa-
HyBaH-€ Ha BO3OYXOT.

* Mpepn noBp3yBatke Ha MOAENOT CO
erieKTpu4HaTa Mpexa:

— [MpoBepeTte ja Tabnara co nogaroum
(koja ce Haora Ha BHaTpelLHaTa cTpaHa
Ha ypeaorT) 3a Aa yTepauTe Aanu Hano-
HOT 1 MOKHOCTa oZiroBapaar Ha Mpexa-
Ta U Janu npuyknyyYyokoT € COOABETEH.
Axo ce gBoymuTe nobapajte nomoLl of
KBanuuKkyBaH enekTpuyap.

21

MK

— [oxkonky kabenot 3a cTpyja € owTe-
TEH, MOpa Ja ro 3amMeHuTe COo Apyr
kaben nnu nocebeH cknon, Koj MoXxe
na 6uage nobreH aANpeKTHO of Npoun3s-
BOOWUTENOT UMW Of, LEHTapOoT 3a Tex-
HMYKa MOMOLLI.

OBoj ypen Mopa fa ce noBp3e co CTpYj-
Ha Mpexa WM Mnpeky NPUKIYyYoK CO
ocurypyeaydv 3 A nnv e Xuum og ase
da3n 3awTnTeHN co ocurypysad 3 A.

2. NpenynpenyBatse!

Bo ogopeneHM OKONMHOCTU eNeKTpuuy-
HWUTE ypeau Moxe Aa npercraByBaaT
OMacHOCT.

A) He npoBepyBajTe ro cratycoT Ha
cdmnTpuTe gopmeka acnupaTopoT pa-
6otn

B) He gonupajte rm cBeTUNKuTe unu
coceaHuUTe obnacTu, 3a Bpeme Ha unm
BeAHall Nno AonroTpajHa ynorpeba Ha
VMHCTanaumjarta 3a ocBeT/lyBame.

B) 3abpaHeTo e ga ce rorBu xpaHa gu-
PEeKTHO Ha NnamMeH nog acnMpaToporT.

) N3GerHyBajte OupeKkTeH NnameH,
6uaejku e wWTeTeH 3a ounTpuTe U No-
CTOU OMacHOCT of noxap.

[) MoctojaHo npoBepyBajTe ja xpa-
HaTa WTO ce MpXu 3a ga ce usberHe
nperpeBake Ha MacroTo LITO MOXe
[a poBeae A0 ONacHOCT o noxap.

I) UcknyueTe ro enekTpUYHMOT Npm-
KIy4OK npea ceKoe oapKyBaHe.

E) OBoj ypea He e HameHeT 3a yno-
Tpeba oA cTpaHa Ha manu geua unm
M3HeMoLWTeHn nuua 6e3 Haa3op.

XK) OBoj ypen cmeat ga ro kopuc-
TaT Aeua Hag 8- rogMliHa Bo3pacT U
nvua co orpaHU4YeHn NCUxoU3anyKm
M CEeTUITHN CMOCOGHOCTU UMK CO He-



[OBOMTHO MCKYCTBO U 3Haewe, nop
yCINOB fa ce noa Hag3op U aa umaar
[JobueHo ynaTcTBa 3a Toa Kako Ge3-
6eaHO Oa ro kopucrtaT ypeaoT M 3a
ONacHOCTUTE LUTO MOXe Aa HacTaHar.
YncrteweTo M ogpxKyBaweTo Tpeba
Oa r'm BpLUM KOPUCHMKOT, a He geua,
OCBEH aKo ce nog Haa3op.

3) Tpeba Aa nma agekBaTHa BeHTUNa-
LuMja Ha npocTopujata Kora acnupa-
TOPOT Ce KOPUCTU BO UCTO Bpeme CO
ypeau 3a rotBekse Ha rac unu gpyru
ropuea.

S) MocTou pu3nk og noxap, ako 4Yuc-
TeHeTO He ce BpLIM BO COrflacHOCT
CO MHCTPYKLMUTE.

OBoj ypen e Bo cornacHoct co Espon-
ckata Oupektuea E3/ 2002/96, OTtnag-
Ha eneKkTpUYHa M eneKkTpoHcKa onpema
(WEEE). Co Toa wTO 0BOj Mpou3BoA
Ke ce (pnv npaBunHO, nomarate Aa
ce crpeyar noTeHUuWjanHUTe HeraTMBHM
nocrneguum no YoBekoBaTa cpeauHa U
YOBEKOBOTO 34paBje, KoM MHaKy 6u Ha-
CTaHane Co HenpasBuIHO prawe Ha
Npoun3BoaOT.

Cum6onoT Ha NPoM3BoA0T UMK Ha Naky-
BarETO MOKaXXyBa [eka OBOj NMpou3sog

He MOXe [Ja ce TpeTupa Kako OT-

nagok of IOMaKMHCTBO., TYKY Tpe-
- 02 [a ce NMpegage Ha COOOBETHU
MecTa 3a peuuKknupare Ha enekTpuy-
Ha Unu enekTpoHcka onpema. Cnegete
MM nokanHuTe 3aKoHW 3a BaKOB BUA Ha
oTnagok. 3a nogertanHu uHdopMaLmm
BO BpcKa CO TPETMaHOT, MoBTopHaTa
ynotpeba M peuuknMpareTto Ha OBOj
Npov3BoA4, KOHTaKTMpajTe ja nokanHaTa
KaHUenapvja Bo Bawwot rpag, cnyx6a-
Ta 3a NpaBUJIHO OTCTpaHyBake Ha oTna-
OOKOT Unu npofaBHuLUaTta kage cTe ro
Kynune npousBogoT.
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MUHCTPYKLIUM 3A
MOHTUPAHE

CKHOI‘IyBaI-bETO n enneKTpu4HuTe
noBp3yBakba Mopa ga ce m3ppuart
oO CTpaHa Ha cneuujanmupaH
nepcoHarn.

HoceTe 3awTuTHM pakaBuuu Npu
MOHTUpPaHEeTO.

EJ'IeKTpVI‘-IHO noBp3yBake:

Ypenot e npousBegeH kako knaca ll,
3aToa He e notpebeH kaben 3a 3a-
3emMmjyBarse. [lpuknyyokoT Mopa Aga
Guge necHo goctaneH nocrne MOHTU-
pakeTo Ha ypemoT. AKO ypedoT oam
co kaben 6e3 npukny4ok, Mopa aa ce
Brpagm NpuKy4yoK co ABa nora cooa-
BETHO OUMEH3MOHMPaH CO OTBOpP 0Of
MUHMMYM 3 MM MOMery KOHTaKTuTe,
nomery ypeaoT U OOBOAOT Ha enek-
TPU4YHa €eHeprvja BO COMMAcHOCT CO
ONTOBapyBak-ETO U TEKOBHUTE pery-
natuem.

[MoBp3yBakeTO CO  enekTpuyHata
MpeXa ce BpLUU Ha CnegHNOoT Ha4vnH:

(KA®EHA) BROWN = L nuHuja
(CMHA) BLUE = N HeyTpanHa

* MuvHMManHOTO pacTojaHMe nomery
noTnopHaTa NoBpLIMHa Ha TaBuTe 3a
rOTBEHE Ha LUMOPETOT U HAjHUCKMOT
Oern Ha acnupaTtopoT Mopa ga buge
Hajmarnky 65 cm. Ako ynaTtcTBOTO 3a
MOHTMpaHE Ha LUMOPETOT Ha rac Ha-
BeOyBa Jdeka e notpebHo noronemo
pacTojaHne o HaBeOeHOTO norope,
Toa Mopa Ada ce 3eme npeasud. Ako
Ce KOpWUCTM LEBKa 3a MOBp3yBake
cocTaBeHa of, ABa Aena, ropHUOT Aen
MOpa da ce CTaBu o4 HadBOpeLUHaTa
CTpaHa Ha JornHuoT gen. He nospay-



BajTe ro oABOAHMWOT [en Ha acnupa-
TOPOT CO WCTUOT CMPOBOOHUK KOj ce
KOpPMCTU 3a LMpKynaumja Ha TonnumoT
BO34yX UNW 3a OTCTpaHyBake Ha ra-
COBUWTE Of APYrX YPEaM KON He Ce COo3-
fageHu of enektTpuyeH mssop. lNpea
[a npoJornKeTe CO MOHTUPAHETO,
n3ssagete rm GUNTPUTE 38 MacHOTUU
(Cnuka 4) 3a ga Moxe nonecHo aa ce
pakyBa co ypeaor.

Bo cnyyaj Ha MOHTUpawe Ha ypenoT
BO Bep3uja CO BLUMYKyBa-€ MOAroT-
BeTe AyrnKa 3a OTCTpaHyBahe Ha BO3-
AYXOT.

MpenopayyBame ynoTpeba Ha LeBKa
3a 0[BOA Ha BO3AyXOT Koja ke ro uva
WCTMOT OvjameTap Kako U u3nesHaTa
Jyrnka 3a odBof Ha Bo3gyXxoT. Ako ce
KOPWCTY LeBKa co noman aujametap,
evkacHoCcTa Ha MPOU3BOOOT MOXe
[la ce Hamanu 1 HeroBoTo paboTerse
MOXe [ja cTaHe NobyyHo.

AKO BaWMOT ypeq e Au3ajHupaH 3a
ynotpeba BO XuBeanuwita cHabae-
H/ CO ypeau CO aueHTpanManpaHo
BLUMYKYBaH-€ U3BpPLUETE MM CrieqHVBe
onepaumu:

lMpekMHyBayoT ro KOHTporupa OTBO-
pakeTo U 3aTBOPAHETO Ha BEHTU-
NOT CO MOMOLL Ha TEPMOENEKTPUYEH
ypen. Co cTtaBare Ha NPEeKnHyBa4yoT
BO nonox6a ON, nocne egHa MuHyTa,
BEHTMIIOT Ce OTBOpA CO POTUPaHE 0f
90 ° 0BO3MOXYBajk1 BLLUMYKyBaH€ Ha
3acTtojaHnoT Bo3ayx. Co cTaBakwe Ha
npeknHysayoT Bo noauumnja OFF, BeH-
TMNoT ce 3aTtBopa no 100 cekyHaw.

* MoHTupame:

CnepHuBe MHCTpykuum Tpeba ga ce
cregat 3a ga Ce M3BpWM MpaBUITHO
MOHTMpaHE Ha acnMpaTopoT.
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1. MoHTUpare Ha acnupaTopoT Ha OO-
nHaTa CTpaHa Ha efeMeHToT.

2. N36op Ha Bep3uja (ogBog Cn.3A mnu
duntpupare Cn. 3B).

* MecTertbe Ha acnupaTopoT Ha Ao0-

FIHWOT Aen Ha efIeMEeHTOT Ha SUAOoT:
OBoj TUN Ha ypepn Tpeba aa 6uge Brpa-
[AEH BO eNeMeHTOT Ha SUAOT Unn BO Apy-
ra noTrnopHa nospwuHa. 3a ga ro npu-
LBPCTUTE UCKOPUCTETE N 4 3aBPTKN KOU
Ce COO[BETHWU 3a BUOOT Ha ernemMeHToT
npaBejku OynKM Kako LWTO e MpuKaxaHo
Ha gujarpamot Ha (Cn. 1). 3a ga ro Ha-
MecTUTe ypenoT MpaBuIiHO, U3pamHeTe
ja npepHata nnoya of acnupaTopoT Co
BpaTata Ha ernemMeHTOoT W npunaroge-
Te ro genot L co nomMoLw Ha 3aBpTKute
P (Cnuka 2), a notoa buaerte curypHu
AeKa ypefoT U eneMeHTOT Ha suaoT ce
crojysaar Ha 3agHuOT aen

d OIJ.BO.EI, npeKy HaaBOPEeLWHUOT sua:
Ypenort ja ucnywita napeara npeky Haa-
BOpeLLeH sua unu ueska. MNotpebHa e aa
ce Kynu Tereckorcka LeBka BO cornac-
HOCT CO CTaHfapauTe (Hesanannvea) u
Aa ce nospae co cdnaHwarta H (Cn.3 A).

* Kpyxeme:

[a ce TpaHcdopmupa acnmpaTopoT of
Bepaujata co 04BoA BO Bep3uja Co Kpy-
Xewe, Tpeba ga nobapate cunTpm co
aKTuBeEH jarneH oA BALUMOT JNoKareH ao-
faByBay. PunTtepoT Mopa Aa ce CTaBu
Ha rpynata Ha ofBoA Ha acnupaTtopoT
BO LIEHTApOT Ha pelueTkata Ha BEHTU-
naTopoT CO M3BPTYBake Ha UCTMOT 3a
90 cTeneHn ce gogeka He ce HamacTu
6e3benHo (Cn. 5). 3a oBaa onepauuja
OTCTpaHeTe rm unTpuTe 3a MacHOTUM
G (Cn. 4). YucTturoT BO3ayx ce Bpaka BO
npocTopujata npeky LeBKa 3a MoBp3y-



Bak-e Koja NoOMVHYyBa BO BHaTpeLUHOCTa
Ha enemMeHTOoT 1 ce NoBp3yBa Co npcTe-
HoT H (Cn. 3B).

YNOTPEBA U
OAPXYBAME

» Ce npenopayyBa fa ce BKIy4u ype-
OOT npep Aa ce 3arno4yHe Co roTBeHe-
T0./cTo Taka ce npenopavyea ga ce
ocTaBu ypedoTt ga pabotu ywTte 15
MUWHYTW NOCIEe rOTBEHETO 3a LIENOCHO
enuMUHMpare Ha napearta U MUPU3-
Oute oa rotBeweTo. EdbekTnBHaTa
ynoTtpeba Ha acnupaTtopoT e ycrnoBe-
Ha o[ pedoBHOCTa Ha onepauuuTe 3a
ogpXxyBake, noTpebHo e ocobeHo aa
BHMMaBaTe Ha UNTEPOT 3a MacCHO-
TUM U OUNTEPOT CO aKTUBEH jarmneH.

e ®PuntepoT 3a MacHOTUM 1 cobupa
MacHWTE YEeCcTUYKM KoM neTaar BO
BO3AYXOT M CO Toa Npeams3BuKyBaaT
3aTHyBarEe Ha CaMUOT ypes BO 3aBU-
CHOCT opf YecToTata Ha ynoTtpebara
Ha ypenoT.

— Co uen pa ce crnpe4n onacHocT of
noxap, ce npenopayyBa fa ce 4uc-
TV UNTepoT 3a MacHOTUM GapeM Ha
CeKon 2 MeceLm payHo CO NMOMOLL Ha
HeabpasvBHM HeyTparHu TeYyHu de-
TepreHTn nnn Bo MallnHa 3a cagosu
Ha HUCKK TemMnepatypu u Ha KpaTku
LMKITYCH.

— [Mo Hekornky Muewa, MOXe Ada aojae
00 nNpoMeHu Ha Gojata. OBa He 3Hauu
neka Tpeba ga ce 6bapa HMBHa 3ameHa.

* dunTpuTe CO aKTUBEH jarfneH ce
KopucTaTt 3a NpovMCcTyBawe Ha BO3-
OYyXOT KOj ce Bpaka BO npocTopujata
W HMBHaTa doyHKUMja e fa rv Hamanat
HenpujaTHUTE M1PU30M HacTaHaTy o
rOTBEH-ETO.
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— HeoGHoBnueMTE OUNTPU CO aKTUBEH

jarneH mopa ga ce 3ameHyBaaT 6apem
Ha 4 meceun. 3acnUTeHoCTa Ha aKkTUB-
HWOT jarneH 3aBUCK 0, BpEMETpaeH-e-
TO Ha ynoTpebaTa Ha ypefoT, o4 TUnoT
Ha KyjHaTa U of pedoBHOCTa Ha 4uc-
TeHETO Ha OUNTEPOT 38 MACHOTUM.

Mpea moHTUpawe Ha chunTpuTe 3a
MacHOTUM OOGHOBNMBUTE UNTPU
CO aKTMBEH jarneH BaXHO e Tue ga
6uaar LenocHo cyBM.

Yecto uucrete ro acnupaTtopoT un
BHATpewHO U HagBoOpeLwHO COo no-
MOLU Ha Kpna HakBaceHa CO AeHa-
TYpUpaH arikoxon uinu HeyTpaliHu
Te4YHU geTepreHTn Kou He ce a6pa-
3UBHN.

MHcTanaumjata 3a OCBeTNyBake €
KOHCTpyMpaHa 3a ynotpeba 3a Bpeme
Ha roTBEH-ETO, a He 3a NoJONroTPajHO
OCBEeTIyBake Ha npoctopujaTa. po-
JormkeHa ynotpeba Ha uHcTanauuja-
Ta 3a OCBETNyBawe 3HaAYUTENHO O
HamanyBa BpeEMETpaeHeTo Ha CBe-
TUNKnTE.

AKO ypeaoT e OnpeMeH CO BHaTPELLHN
CBETNa, MoXXeMe Aa M Kopuctume mnc-
TUTE 3a ONLUTO OCBETNyBaHE Ha NPOC-
TopujaTa NoAonr BPEMEHCKM nepuog,.

BHumaHue: HeycornaceHocta co
npegynpeaysara 3a YMCTeHe Ha ac-
nMMpaTopoT U CO 3ameHaTa WU YnucTe-
HBeTo Ha dunTpuTe JdosedyBa [0
pu3nK oa noxapw. 3atoa npenopady-
BaMe NpuapxyBake A0 NPeanoXeHU-
Te WUHCTPYKLUN .

e 3ameHa Ha LED cwmjanuum (Cn. 7):
Kopuctete camo cujanuuun o UCT Tuvn
N BaTaXa KaKo LWTO Ce€ MOHTUpaHU Ha
ypenor.



 KomaHau (Cn. 6) cumbonurte Ha
Konuumarta ce objacHeTn nogony:

A = Konye 3a CBETINO

A1 = konye 3a 1UCKnyyyBare

A2 = konye 3a BKIy4YyBawe

B = koHTpona Ha 6p3vHaTa

B1 = KOM4e 3a UCKIyyyBare

B2 = konue 3a NPBA BP3VHA

B3 = konye 3a BTOPA BEP3NHA

B4 = konue 3aTPETA BP3VHA

C = lema cBeTne4vko kon4ye 3a npegy-

npeaysatse.

* Komangu (Cn. 8.1) cumbonurte Ha
KonuuwaTta ce objacHeTe nopony:

OBoj acnupaTtop € ofnpeMeH CO MUKpO
NpeKuHyBay KOj OBO3MOXYBa aKTUBU-
patbe Ha Op3vHaTa Ha MOTOPOT MpeKy
OTBOpat-e Ha TENEecKONCKUOT CTOEeH
Tpan. AKO TeNnecKornck1oT CTOEH Tpan e
3aTBOpeH Bp3nHNUTE HA MOTOPOT He MO-
Xat ga ce aktusupaat. OBoj MUKPO npe-
KMHYBaJ4 He Bnujae Bp3 aKTUBUPaHETO
Ha cBeTnaTa kou Mopa ga ce BKnydar
npeky COOOBETEH MpekuHyBad (BuOeTe
cnvka 8.1A).

A = konye 3a cBeTno

A1 = Kkonye 3a ncknydyBame
A2 = konuye 3a BKny4vyBame

B = koHTpona Ha 6p3vnHaTa

B1 = konue 3a NPBA BEP3HA
B2 = konuye 3a BTOPA BP3NHA
B3 = konue 3aTPETA BEP3NHA

MpeanynpeayBawe! AKO Teneckoncku-
OT CTOEH Tpan e 3aTBOopeH co 6p3vHa
nocTaBeHa Ha 2, OTKako NMOBTOPHO Ke ce
OTBOpW, acnNMpaTopoT Ke Ce peakTuBmpa
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€O ucTaTta 6p3uHa WTo 6mna Bo ynoTpe-
6a kora acnupaTtopoT 6un 3aTBOPEH.

e KomaHgu (Cn. 8.2) cumbonute Ha
KonyukaTa ce objacHeTe nogony:

OBoj acnupaTtop € onpeMeH CO MUKpPO
NpeKkuHyBay KOj OBO3MOXYyBa aKTUBM-
pawe Ha bpanHaTa Ha MOTOPOT NpeKy
OTBOpawe Ha TENecKoMnCKUOT CTOEH
Tpan. AKO TENeCcKOMNCKUOT CTOEH Tpan e
3aTBOPEH BO Op3vHa 1 cBeTnara ce yna-
NeHn ,Kora ke ce OTBOpU Ha HOBO ,acmnu-
paTopoT ke paboTu Bo uctata 6panHa Bo
Koja 6un 3aTBOpEH.

A = kon4e 3a BKIy4yBare/UCKINyvyBare
Ha npBa Op3uHa;

B = BTOpa Op3uHa
C = TpeTa 6p3uHa

D = konye 3a BKIy4yBaH€ U UCKIyYyBH:E
Ha cBeTnoTo.

¢ Komangu (Cn. 9):

Konye A = konye 3a BKnydyBawe/uC-
KnyyyBak-€ Ha cBeTnaTta.

Konuye B = konye 3a Bkny4vyBawe/UC-
KrnyyyBake Ha acnupatopoT. YpedoT
ce BKIy4yBa Ha 6p3nHa co HMBO 1, ako
acnupaTtopoT € BKMy4YeH 3agpXeTe Ha
KON4YeTo 2 CekyHaW 3a Aa ro Ucknyumrte
acnupartopoT. AKO acnmpaTopoT e Bo 6p-
31Ha co HMBO 1 Hema aa 6uae NnoTpebHo
[a ce 3ap>un KON4YeTo 3a a ce UCKIy4n
acnuparopot. Hamanerte ja 6p3uHaTa Ha
MOTOpOT.

Ouncnnej C = ro 03HavyBa HMBOTO Ha 13-
OpaHaTta 6p3nHa Ha MOTOPOT M ro0 aKkTu-
BMpa TajMepoT.

Konye D = ro BknyyyBa acnupartopor.
Ja 3sronemyBa Op3uHaTta Ha MOTOpPOT.
Co ponupare Ha kon4eTo Bo 3 Gp3uHa,
dyHKUMja 3a nHTEeH3mMBHa 6p3nHa pabo-



™ 10 MMHYTK, @ NOTOa ypenoT ce Bpaka
Ha paboTa BO opurMHanHaTa Op3uHa.
Bo TekoT Ha oBaa cyHKUMja gucnnejot
Tpenka. Konue E = TajmepoT rm mepu
dyHKUMUTE Ha akTuBaumja o 15 MUHy-
TW, NO LUTO TMUE Ce UCKIyyyBaart. Tajme-
poT Ce OeaKkTMBMpa CO MOBTOPHO Npwu-
Tuckawe Ha konyeto E. Kora Tajmepor
€ aKTMBMpaH feLummManHaTta Touka mopa
[a Tpenka Ha gucnnejot. TajmepoT He
MOXe a Ce aKTuBupa ako paboTtn yHK-
uunjaTta 3a MHTEeH3MBHa Op3nHa.

dyHKLMjaTa ,,YMCcT BO3AyX“ ce aKTu-
BMpa CO MPUTUCKaHE WU 3aOpXKyBahe
Ha konyeTo E 2 cekyHaum kora ypenort e
nckny4veH. OBaa yHKUMja ro BKy4vyBa
ypenoT no AeceT MWHYTM CEKOj Yac BO
npea 6p3vHa. Bo TekoT Ha dyHKUMO-
HMpakeTo Mopa da ce Bu3yenuaupa
Ha OMCNIejoT POTALUOHO OBMXEHE Ha
nepudgepHute genosu. Kora ke nomu-
He OBa BpeMe MOTOPOT Ce MCKITy4yBa U
Ha gucnnejot ce Bu3yenuaupa uKkcHa
byksata "C" gpogeka MOTOPOT He MOYHe
co paboTa MOBTOPHO BO BpPEMETPaeH-e
o 10 MUHYTW Nocne nNegeceT MUHYTU U
Taka Hatamy. Co nputuckare Ha Buno
KOE KOM4e CO MCKIYy4OK Ha Kon4eTo 3a
CBET/IO Ha acnupaTopoT, acnupaTopoT
Ke ce BpaTy BO HopManHa cyHkuumja. Co
nputuckarwe Ha kon4deto E dyHkumjata
Ce 1CKny4yBa.

3acutyBak-e Ha hunTepoT Co aKTu-
BeH jarneH/ puntepoT 3a MacCHOTUU:

Kora Ha gucnnejot ceetu C, co 6p3u-
Ha kage LWTo ce MeHyBa co bykeaTa F
(Ha npumep 1 n F), duntpute 3a mac-
HOTUK Tpeba Aa ce namujar.

Kora Ha gucnnejot Tpenka C, co 6p-
31Ha Kaje LITo ce MeHyBa co OykBaTa
A (Ha npumep 1 n A), ounTtpute co
aKTMBEH jarreH Mopa fa ce 3ameHat
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unu ga ce naMujat BO 3aBUCHOCT 0Of
TMNOT Ha untepoT. OTKaKo YMCTU-
OT ounTep ke ce NnoctaBu NPaBUITHO,
enekTpoHckaTa Memopuja Mopa aa ce
peceTnpa co NpuUTUCKare 1 3aapXxy-
Bake Ha Kon4yeto A okony 5 cekyHau,
pogeka o3Hakata F unmn A npukaxa-
Ha Ha gucnnejot C He npecTtaHe ga
Tpenka.

Komangu (Cn. 10) cumbonute Ha
KonyukaTa ce objacHeTe nogony:

A = CBETJIO
B = KOIMN4YE 3A MCKITYHYBAHE
C =BP3VNHAI

D =BP3NHA I
E = BP3NHA I
F = ABTOMATCKO SBAMNNPAHE HA

TAJMEPOT -15 MuHyTH (¥)

AKO BalMOT ypenoT mma dyHKumMja 3a
MHTEH3MBHA 6p3nHa, og 6p3vHa
TPW, nputnucHeTe M 3agpxeTe ro Komn-
yeTo E ABe cekyHOu n nctata ke ce ak-
TMBMpa BO BpemeTpaewe o 10 MUHyTK
Mo LITO NOBTOPHO Ke ce BpaTtu Ha npeT-
XO[HO nocTaBeHaTa 6panHa. Kora yHk-
umjata e aktmeupaHa JIE[] cBeTtunkaTta
Tpenka. 3a ga ja npekvMHeTe npea ga uc-
Teyat 10 MUHYTV NPUTUCHETE O MOBTOP-
Ho kon4yeTo E. Hekon mopenu oso3mo-
XXyBaaT aKTMBMpaHE Ha oBaa PyHKLMja
Aypv 1 co bp3vHa efgeH nnu aea.

Co nputnckare 1 3agpxyBare Ha Kor-
yeto F gBe cekyHOu (CO MCKNy4YeH acnu-
patop) ce akTmBupa dyHKUMjaTa ,,YUcT
Bo3gyx.“ OBaa doyHKUMja O BKydyBa
ypenoT no geceT MWHYTU CEKOj Yac BO
npea 6p3uHa. LLTom ce aktuBmpa oBaa
dyHKLMja MOTOPOT Ke noyHe ga pabo-
TM BO npBaTta Op3vHa AeceT MUHYTW.
3a oBa Bpeme konumkwata F n C mopa



Aa TpenkaaT uctoBpemeHo. Mo pecet
MUHYTU MOTOPOT ce ucknyyysa u JIE[
cBeTunkarta Ha konyeto F ocrtaHyBa
BKIy4YeHa CO (pMKCHa CBETNMHa JoAeka
MOTOPOT HEe NMoYHe co paboTa NOBTOPHO
BO npBa 6p3nHa no negecet MUHYTU U
notoa konuuwata F n C noyHysaaTt ga
CBeTKaaT NOBTOPHO BO BpeEMETpaeH-e o[
AeceT MUHYTU K Taka Hatamy. Co npu-
TUCKare Ha BUro Koe Komye CO UCKMy-
YOK Ha KOMYeTO 3a CBETIO Ha acnupaTto-
poT, acnupaTopoT ke ce BpaTu BedHall
BO HOpMarnHa dyHkumja (Ha npumep,
ako konyeto D ce nputucHe dyHKUmjaTa
»4YUCT BO3Oyx" ce [eakTmBupa U MO-
TOPOT BefHall NPOAOoSKyBa CO BTOpa
Op3nHa. Co nputuckarwe Ha kon4yeTto B
dyHKLMjaTa ce UcKny4vyBa).

(*) ,ABTOMaTCKOTO 3anupake Ha
TajMepoT" ro OAnoXyBa 3anupare Ha
acnupaTopoT, Koj ke NpoAorxu Aa pyHk-
unoHupa ywre 15 MMHYTH co onepaTue-
Ha Gp3nHa nocTaBeHa BO BPEMETO Kora
oBaa (byHKUMja e akTuBMpaHa.

3acutyBame Ha ¢punTepoTr co ak-
TUBEH jarneH/ ountepoT 3a MacHo-
TUAN:

Kora konyeto A Tpenka co 3ayecTte-
HOCT of 2 cekyHAu, unTtpute 3a
MacHOTUM MOopa [a ce UcYUCTaT.

Kora konyeto A Tpenka co 3ayecTte-
HocT of 0.5 cekyHau, duntpute
CO jarneH mMopa fa ce 3ameHaT unu
n3mmjat BO 3aBMCHOCT Of TUMOT Ha
dumnTepor.

OTkako ke ce BpaTu Hasag 4McT oun-
Tep, enekTpoHckaTta MeMmopuja Mopa ga
Ce peceTvpa CO NPUTUCKaHE 1 3a4pXy-
Batbe Ha kon4eto A okony 5 cekyHAawm,
Cce [JoOeKa CBeTurkata Ha KOM4Yeto He
npecTtaHe da Tperka.
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NMPON3BOAUTENOT HE MPE3EMA
OOroBOPHOCT 3A EBEHTYAJTHUTE
WTETU NPEOU3BUKAHMN OA TPE-
KPLWYBAHKE HA TOPEHABEOEHUTE
NPEAYMNPEOYBAHA.



Kliente té nderuar,

Ju faleminderit pér zgjedhjen e aspiratorit
EUROLUX, njé marké prestigjioze, sinonim
me cilésiné dhe siguriné. Ne shpresojmé
se do té pérmbushé kérkesat tuaja. Zbatoni
me kujdes rekomandimet e pérshkruara
né kété broshuré dhe aspiratori juaj do té
mbetet efikas. Mos hezitoni té na kérkoni
nése éshté e nevojshme. Ne gjithmoné
do té jemi atje pér tju ndihmuar dhe té
bashképunojmé kur té jeté e nevojshme.
Jemé té gatéshém tju japin informata té
dobishme pér té gjitha produktet e markés
EUROLUX.
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TE PERGJITHSHME

Lexoni me kujdes informacionin vijues
té réndésishém né lidhje me siguriné e
instalimit dhe mirémbajtjen.Mbani kété
broshuré pér konsultime t& métejshme.
Pajisja éshté projektuar pér pérdorim né
versionin e filtrimit:(shkarkimi i ajrit né
pjesén e jashtme - Fig.3A), versioni i fil-
trimit (qarkullimi i ajrit brenda — Fig.3 B)
ose me motor t€ jashtém (Fig.3 C).

INFORMACIONE PER
SIGURINE

1.Kujdesuni kur aspiatori pérdoret njé-
kohésisht me aparate jo elektrike (p.sh
aparate me gaz) té garantohet ajrim |
mjaftueshem ne mjedis né ményré gé té
ndalohet kthimi | fluksit t& gazrave nga
aparati. Nese aspiratori pérdoret njé-
kohésisht me aparate jo elektrike,presioni
negativ né mjedis nuk duhet té kalojé 4Pa
(4x10-5 bar). Siguroni ventilim adekuat né
mjedis pér njé funksionim té sigurt té aspi-
ratorit. Ndigni ligjet lokale t& zbatueshme
pér evakuimin e jashtém té ajrit.

Para se té lidhni pajisjen né rrjetin
elektrik:

Kontrolloni pllakén e t&€ dhénave (e
vendosur brenda pajisjes) pér té
konstatuar se voltazhi dhe fugia ko-
rrespondojné me rrjetin. Nése keni
dyshime pyesni njé elektricist té kual-
ifikuar.

Nése kablli i furnizimit me energji
éshté démtuar, duhet té zévendéso-
het me njé kabllo tjetér e cila mund té
merret direkt nga prodhuesi ose nga
gendra e asistences teknike.

Kjo pajisje duhet té lidhet me rrjetin e
furnizimit me njé siguresé 3A.
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2. Paralajmérim!

Né rrethana té caktuara pajisjet elek-
trike mund té jené té rrezikshme.

A) Mos kontrolloni gjendjen e filtrave
gjaté kohés qé pajisja éshé né puné.
B) Mos prekni llambat ose zonat ngji-
tur gjaté ose menjéheré pas njé pér-
dorimi té zgjatur té pajisjes.

C) Gatimi me flaké nén pajisje, éshté
i ndaluar.

D) Shmangni flakén gjaté gatimit,
pasi éshté e démshme pér filtrat dhe
njé rrezik zjarri.

E) Kontrolloni vazhdimisht skugjen e
ushqimit né ményré gé vaji i nxehur
shumé mos té béhet njé rrezik zjarri.

F) Shképutni prizén elektrike para
c¢cdo mirémbaijtjeje té pajisjes.

G) Ky aparat mund té pérdoret nga
fémijé me moshé jo mé pak se 8 vje¢
e nga persona me aftési té reduktuara
psikofiziko-shqgisore ose me pérvojé
e njohje té pamjaftueshme, me kusht
qé té kontrollohen me vémendje e té
udhézohen pér pérdorimin né ményré
té sigurte té aparatit e pér rreziqet qé
ai mbart. Pastrimi e mirémbajtja nga
ana e pérdoruesit nuk duhet té béhen
nga fémijét, pérvec rasteve kur jané
té kontrolluar.

H) Fémijét e vegjél duhet té
mbikéqyren pér t'u siguruar gé nuk
luajné me pajisjen.

1) Do té keté ventilim adekuat té hap-
sirés nése pajisja pérdoret né té njée-
jtén kohé me pajisjet gé djegin gaz
ose léndé djegése té tjera.

L) Nése pastrimi nuk kryhet né pér-
puthje me udhézimet, ekziston rrezi-
ku i zjarrit.



Kjo pajisje éshté né pérputhje me direk-
tivén Europiane EC / 2002/96, Simboli
mbi produktin ose mbi ambalazhin e tij
tregon se produkti nuk mund té trajtohet
si njé mbeturiné normale shtépiake.

Produkti pér t'u pérpunuar duhet té
E cohet prané njé gendre té posacme
m— grumbullimi pér riciklimin e pér-
bérésve elektriké dhe elektroniké. Duke
u siguruar se Ky produkt éshté trajtuar
né ményré korrekte, do té kontribuojmé
pér parandalimin e pasojave potenciale
negative pér mjedisin e pér shéndetin
gé mund té rrjedhé& nga pérpunimi i tij i
papérshtatshém. Pér informacione mé
té detajuara pér riciklimin e kétij produk-
ti, kontaktoni Komunén, shérbimin ven-
dor pér pérpunimin e mbeturinave ose
dyganin ku e keni bleré pajisjen.

UDHEZIMET E INSTALIMIT

* Montimet dhe lidhjet elektrike du-
het té kryhen nga personeli i spe-
cializuar.

e Vishni doreza mbrojtése pérpara
se té vazhdoni me instalimin.

* Lidhja elektrike:

— Pajisja éshté prodhuar si njé klasé Il
asnjé kabéll tokésor nuk éshté i nev-
ojshém.

— Priza duhet té jeté lehtésisht e qa-
sshme pas instalimit té€ pajisjes. Nése
pajisja éshté e pajisur me kabllo rry-
me pa priz€, duhet t& vendoset njé
ndérprerés omipolare me dimensione
té pérshtatshme me hapje minimale
3 mm midis kontakteve midis pajisjes
dhe furnizimit me energ;ji elektrike né
pérputhje me ngarkesén dhe rrymén
rregulloret.

AL

— Lidhja me rrjetin elektrik kryhet si mé
poshté:

E KAFTE= L (linja me tension)
E KALTERTE = N neutrale

» Distanca minimale midis pajisjes dhe
pllakés pér zierje duhet té jeté sé
paku 65 cm. Nése udhézimet e in-
stalimit té pianurés me gaz pércakto-
jné njé distancé mé té madhe se sa
ajo e treguar mé sipér, éshté e nev-
ojshme té mbahet parasysh. Nése
njé tub lidhés pérdoret i pérbéré nga
dy pjesé€, duhet té vendoset pjesa e
sipérme jashté pjesés sé poshtme.
Mos e lidhni pajisjen né té njéjten dal-
je e cila pérdoret pér nxjerrien e ajrit
té nxehté, gazrave,tymrave té krijuara
nga pajisjet e tjera. Para se té vazh-
doni me operacionet e montimit, higni
filtrin (et) anti-yndyrat (Figura 4) né
ményré gé njésia té jeté mé e lehté
pér tu trajtuar.

— Né rastin e montimit té pajisjes né
versionin thithés, pérgatitni vrimén
pér shkarkimin e ajrit.

* Ne rekomandojmé pérdorimin e njé
tubi shkarkues té ajrit qé ka diametér
té njéjté me vrimén e daljes sé aspi-
ratorit.

* Nése pérdoret njé tub me diametér
mé té vogél, efikasiteti i produktit
mund té zvogélohet dhe funksionimi
i tij mund té béhet mé i zhurmshém.
Nése pajisja juaj éshté dizajnuar pér
pérdorim né banesat e furnizuara me
pajisje thithése té pérgendruar, kryeni
operacionet e méposhtme:

— Celési kontrollon hapjen dhe mbylljen
e njé valvule duke pérdorur njé pajisje
termoelektrike. Duke vendosur celé-
sin né pozicionin ON, pas njé minute,



valvula hapet duke rrotulluar 90° duke
lejuar thithjen e ajri i ndenjur. Duke
vendosur ¢elésin né pozicionin OFF,
valvula mbyllet pas 100 sekondash.

¢ |nstalimi:

Udhézimi i méposhtém duhet té ndiget
pér t'u kryer instalimi i sakté i pajisjes:

1. Montimi | pajisjes né anén e poshtme
té dollapit.

2. Zgjedhja e versionit t&€ funksionimit
té pajisjes (nxjerrési, Fig.3A, ose filtri,
Fig.3B).

* Fiksimi i pajisjes né pjesén e

poshtme té dollapit né muré:
Kjo lloj pajisje duhet té jeté e vendosur
brenda njé dollapi ose brenda njé lloj
tjetér i strukturés mbéshtetése. Pér ta
rregulluar né vend, pérdorni 4 vidaté
cilat jané té pérshtatshme pér llojin e
kabinetit, duke béré vrima né pérputhje
me diagramin e treguar né Fig. 1. Pér
t'a pérshtatur pajisjen sic duhet, pérafro
panelin e pérparmé té pajisjes me der-
en e kabinetit dhe rregulloni ndarésin L
duke pérdorur vidat P (Fig.2), pastaj sig-
urohuni qé pajisja té plotésojé kabinetin
né pjesén e pasme.

* Nxjerrja e ajrit pérmes daljes, nga
muri i jashtém:

Pér nxjerrjen e ajrit pérmes daljes nga

muri i jashtém éshté e nevojshme té

blini njé tub teleskopik né pérputhje me

standardet né pérdorim dhe lidheni até

me fllanxha H (Fig.3A).

¢ Transformimi:

Pér té transformuar pajisjen nga ver-
zioni | njerrjes se ajrit né verzionin me
filtra, kontaktoni shitésin tuaj té pajis-
jeve dhe kérkoni filtra me karbon aktiv.
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Filtrat duhet té vendosen né té dy anét
e motorit, duke i pérgendruar dhe rrot-
ulluar 90 shkallé, derisa té bien né vend
(Fig.5). Pér ta kryer kété operacioni, sé
pari higni grilén D (Fig.4). Ajri lirohet
pérséri né dhomé pérmes tubacioneve
té shkarkimit t& ajrit i cili kalon pérmes
dollapit dhe éshté i lidhur me fllanxhén
H (Fig.3B).

PERDORIMI DHE
MIREMBAJTJA

* Ne rekomandojmé qé pajisja té jeté
ndezur pak para se té filloni gatimin.
Ne gjithashtu rekomandojmé qgé pajis-
ja té lihet ndezur pér 15 minuta pasi
gatuhet ushqimi, pér té eleminuar
térésisht té gjithé ajrin e ndotur. Pér-
formanca e pajisjes varet nga mirém-
bajtja e vazhdueshme; filtri kundér yn-
dyrés dhe filtri aktiv i karbonit kérkojné
vémendje té vecanté.

Filtri kundér yndyrés vendoset pér
mbajtjen e yndyrés grimcat e pezul-
luara né ajér, prandaj éshté subjekt
i bllokimit me frekuencé té ndrys-
hueshme,sipas pérdorimit té pajisjes.
Pér té parandaluar rrezikun e zjarreve
té mundshme, té paktén ¢do 2 muaj
duhet té lani filtrat kundér yndyrés,
me doré, duke pérdorur detergjenté
té léngshém neutralé jo-gérryes ose
né enélarése né temperatura té uléta
dhe né cikle té shkurtra.

Né rast se pérdoren filtra akriliké
kundér yndyrés, lani ¢gdo 2 muaj, duke
pérdorur léng neutral jo-gérryes, de-
tergjenté dhe zévendésojini pas ¢do
6 larjesh.

Pas disa larjesh, mund t& ndodhin ndry-
shime té ngjyrave, kjo nuk jep té drejtén
pér té kérkuar zévendésimin e tyre.



e Filtrat aktiv té karbonit vendosen
pér té pastruar aromat e pakéndshme
té prodhuara nga gatimi.

— Filtrat e karbonit aktiv jo té rigjen-
erueshém duhet t& zévendésohen té
paktén ¢do 4 muaj. Ngopja e filtrav
aktiv varet nga pérdorimi i pajisjes,
mbi llojin e kuzhinés dhe frekuencen
me té cilén pastrohet filtri i yndyrés.

* Para se té rivendosni filtrat kundér
yndyrés dhe filtrat me karbon aktiv
éshté e rendésishme qé ato té jené
plotésisht té thata.

» Pastroni pajisjen shpesh, si nga
brenda ashtu edhe nga jashté,
duke pérdorur njé lecké té lagur me
ujé ose detergjenté té léngshém
neutralé jo-gérryes.

» Sistemi i ndrigcimit éshté krijuar pér
t'u pérdorur gjaté gatimit dhe jo pér
ndricimi té zgjatur té pérgjithshém té
dhomés.

* Pérdorimi i zgjatur i sistemit té
ndrigcimit zvogélon ndjeshém jetég-
jatésiné mesatare té llambave.

* Kujdes: mosrespektimi i pastrimit té
filtrave té pajisjes sjell rrezik nga zjar-
ret. Prandaj, rekomandohet mbaijtja e
udhézimeve té sugjeruara.

» Zévendésimi i llambave LED (Fig.7):

Pérdorni vetém llambat e té njéjtit lloj dhe
voltazhé sic jané té instaluara né pajisje.

* Menyra e menaxhimit té pajisjes
éshté shpjeguar mé poshteé:
A =celésiidrités

A1 = Fikur

A2 = Aktiv

B = kontrolli i shpejtésisé
B1 = Joaktiv
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B2 = gelési i shpejtésisé sé paré
B3 = Celési i shpejtésisé sé dyté
B4 = celésii Shpejtésisé sé treté
C = Celési paralajméruese i drités

¢ Menyra e menaxhimit (8.1) té pajis-

jes éshté shpjeguar mé poshteé:
Ky aparat é€shté i pajisur me njé mikrp-
procesoré | cili lejon aktivizimin shpejté-
sisé s€& motorit pérmes hapjes sé€ pjesés
lévizése (teleskopike). Nése pjesa tele-
skopike éshté e mbyllur shpejtésité e mo-
torit nuk mund té aktivizohen. Ky mikro-
procesoré nuk ka ndikim né aktivizimin
e dritave té cilat duhet té& ndizet pérmes
celésit té€ duhur (shih Fig.9A).

A =celésiidrités

A1 = fikur

A2 = aktiv

B = kontrolli i shpejtésisé

B1 = celési i shpejtésisé sé paré

B2 = celési i shpejtésisé sé dyté

B3 = Celési i Shpejtésisé sé treté.
Paralajmérim! Nése pjesa teleskopike
mbyllet me shpejtésiné e vendosur né 2,

pasi té jeté rihapur, pajisja do té rifillojé
funksionimin me té njéjtén shpejtési.

¢ Menaxhimi me butona (Fig.8.2),
simbolet tregohen mé poshté:

Ky aparat éshté i pajisur me njé mikropro-

cesoré.

Nése pjesa teleskopike &shté e mbyllur me
shpejtésiné e caktuar d.m.th. né 2 dhe drita
éshté e ndezur, pasi té jeté rihapur, pajis-
ja riaktivizohet né té njejten shpejtesi pune
me té cilen ishte fikur.

A = Celési i shpejtésisé sé paré té fikja
/ndezja



B = Celési i Shpejtésisé sé dyté
C = Shpejtésia e treté.
D = Celési i ndezjes / fikjes

* Menaxhimi me senzoré (Fig 9 ):
Celési A = Ndizni / fikni dritat.

Celési B = Ndérprerési | ndezjes sé pa-
jisjes. Pajisja ndizet né nivelin e shpe-
jtésisé 1 nése pajisja éshté né presion
shtyp butonin B pér 2 sekonda pér té
fikur até. Nése pajisja éshté né nivelin e
shpejtésisé 1 nuk do té jeté e nevojshme
pér té shtypur butonin e shtypjes pér té
fikur pajisjen. Ul shpejtésiné e motorit.

Ekrani C = Tregon nivelin e zgjedhur
té shpejtésisé sé& motorit dhe aktivizon
kohématésin.

Butoni i shtypjes D = Ndizet pajisja.
Rrit shpejtésiné e motorit. Prekja e tastit
me shpejtésiné e 3-té, funksioni Inten-
siv funksionon pér 10 min pastaj pajisja
kthehet né puné né shpejtésiné origjina-
le. Gjaté kétij funksioni ekrani pulson.

Celési E = Kohématési zgjat funksionet
pér 15 minuta, pas asaj kohe ata jané fi-
kur. Kohématési éshté gaktivizuar, duke
shtypur sérish Celésin E kohématési
aktivizohet dhe né ekran duhet té ndizet
pika decimale. Kohématési nuk mund
té jeté aktiv nése shpejtésia intensive
éshté né fuksion.

Funksioni "pastrami | ajrit" Funksio-
ni aktivizohet duke shtypur tastin E pér
2 sekonda kur pajisja éshté e fikur. Kjo
ndérron kur ndizni motorin pér 10 minu-
ta ¢do oré me shpejtésiné e paré. Duke
funksionuar njé Iévizje rrotulluese e seg-
menteve periferike, shenja duhet té vi-
zualizon né ekran. Kur té keté kaluar kjo
kohé motori fiket dhe shkronja fikse "C"
duhet té jeté vizuale dhe te vihet né ekran
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derisa motori té rindizet pas 50 minutash
pér 10 minuta té tjera dhe késhtu me
radhé. Shtypni ¢do buton pérveg celésit
té drités pér t'u kthyer né funksionimin
normal. Shtypni butonin E dhe ¢aktivizoni
funksionin.

Mbushja e filtrave aktiv/anti-yndyré:
Kur pika C ndizet me njé shpejtési, né
kombilim me piken F (p.sh. 1 dhe F), fil-
trat kundér yndyrés duhet té pastrohen.
Kur pika C ndizet me njé shpejtési,
né kombinim me shkronjén A (p.sh.
1 dhe A), filtrat e karbonit aktiv duhet
té zévendésohen ose té pastrohen né
varési té llojit té filtrit. Pasi filtri i pastér
éshté pozicionuar si duhet, memoria
elektronike duhet té rivendoset duke
shtypur butonin A péraférsisht 5 se-
konda, derisa té tregohet treguesi
F ose A né ekran,pika C pushon sé
ndezuri.

Komandimi (Fig.11) simbolet krye-
sore shpjegohen mé poshté:

A =DRITA

B = OFF

C = Shpejtésia |

D = Shpejtésia ll

E = Shpejtésia lll

F = KOHA E NDALIMIT AUTOMATIK -
15 minuta (*)

Nése pajisja juaj ka funksionin e shpe-
jtésisé INTENSIVE, nga shpejtésia TRE,
shtypni butonin E pér 2 sekonda, shpe-
jtésia INTENSIVE do té aktivizohet pér
10 minuta, pas késaj kohe pajisja do té
kthehet né shpejtésiné e méparshme.
Kur funksioni INTENSIVE éshté aktiv,

LED-i pulson. Pér t'a ndérprereré até
para se té kalojné 10 minuta, shtypni



butonin E, disa modele lejojné aktiv-
izimin e kétij funksioni edhe nga shpe-
jtésia njé dhe dy. Duke shtypur tastin F
pér dy sekonda (kur pajisja éshté fikur)
aktivizohet funksioni "pastrami | ajrit".
Ky funksion bén gé pajisja té ndizet pér
dhjeté minuta ¢do oré me shpejtésiné e
paré. Gjaté késaj kohe tasti F dhe tasti
C duhet té ndezén né té njéjtén kohé.
Pas dhjeté minutash motori fiket dhe
LED i tastit F mbetet i ndezur me njé
drité fikse derisa motori té ndizet pérséri
me shpejtésiné e pare pas pesédhjeté
minutash dhe tastet F dhe C fillojné té
ndizen pérséri pér dhjeté minuta dhe
késhtu me radhé. Duke shtypur ndonjé
buton pér caktivizimin e funksionit dritat
né taste do té kthehen menjéheré né
normalitetin e tyre té funksionimit (p.sh.
nése shtypet butoni D funksioni "ajri i
pastér" éshté caktivizuar dhe motori
|éviz né shpejtésiné e 2-t€, duke shtypur
tastin B funksioni g¢aktivizohet).

(*) "AUTOMATIC STOP TIMER" vonon
ndalimin e automatik té& pajisjes, i njejti
do té vazhdojé té punojé edhe pér 15
minuta né shpejtésiné e vendosur né
kohén kur ky funksion éshté aktivizuar.

* Mbushja e filtrave aktiv/anti-yndyré:

— Kur butoni A pulson me njé frekuencé
prej 2 sekondash, filtrat anti-yndyré
duhet té lahen.

— Kur butoni A pulson me njé frekuencé
0,5 sekondash, filtrat e karbonit aktiv
duhet té zévendésohen ose lahen né
varési té llojit té filtrit.

Sapo té vendoset pérséri filtri i pastér,
duhet té rivendosni memorie elektronike
duke shtypur tastin A péraférsisht 5 se-
konda derisa té ndalet sé ndezuri.
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PRODHUESI LIROHET NGA TE GJI-
THA PERGJEGJESITE NGA NDON-
JE DEMTIM EVENTUAL | PAJISJES |
SHKAKTUAR NGA SHKELJA E PARA-
LAJMERIMEVE TE MESIPERME.



Dear customers,

Thank you for choosing an cooker
hood EUROLUX, a prestigious
brand, synonymous with quality
and safety. We hope that it will
meet your requirements. Follow the
recommendations in this booklet
carefully and your aspirator will
remain effective. Do not hesitate
to contact us if necessary. We will
always be next to you in order to
cooperate you when necessary and
to provide you useful information
for all products under the trademark
EUROLUX.
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EN
GENERAL

Carefully read the following important
information regarding installation safety
and maintenance. Keep this information
booklet accessible for further consulta-
tions. The appliance has been designed
for use in the ducting version (air exhaust
to the outside - Fig.3A), filtering version
(air circulation on the inside - Fig.3B) or
with external motor (Fig.3C).

SAFETY PRECAUTION

1. Take care when the cooker hood is
operating simultaneously with an open
fireplace or burner that depend on the
air in the environment and are supplied
by other than electrical energy, as the
cooker hood removes the air from the
environment which a burner or fireplace
need for combustion. The negative
pressure in the environment must not
exceed 4Pa (4x10-5 bar). Provide ade-
quate ventilation in the environment for
a safe operation of the cooker hood. Fol-
low the local laws applicable for external
air evacuation.

Before connecting the model to the
electricity network:

Control the data plate (positioned in-
side the appliance) to ascertain that
the voltage and power correspond to
the network and the socket is suitable.
If in doubt ask a qualified electrician.

If the power supply cable is dam-
aged, it must be replaced with an-
other cable or a special assembly,
which may be obtained direct from
the manufacturer or from the Techni-
cal Assistance Centre.

This device must be connected to the
supply network through either a plug
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fused 3A or hardwired to a 2 fase spur
protected by 3A fuse.

2. Warning!

In certain circumstances electrical
appliances may be a danger hazard.

A) Do not check the status of the fil-
ters while the cooker hood is operat-

ing.
B) Do not touch bulbs or adjacent are-

as, during or straight after prolonged
use of the lighting installation.

C) Flambé cooking is prohibited un-
derneath the cooker hood.

D) Avoid free flame, as it is damaging
for the filters and a fire hazard.

E) Constantly check food frying to
avoid that the overheated oil may be-
come a fire hazard.

F) Disconnect the electrical plug prior
to any maintenance.

G) This appliance may be used by
children over the age of 8 years and
by persons with limited psycho-phys-
ical and sensory abilities or with in-
sufficient experience and knowledge,
provided they are carefully super-
vised and instructed on how to use
the appliance safely and on the dan-
gers that it involves. Make sure that
children are not allowed to play with
the appliance. Cleaning and mainte-
nance to be performed by the user
must not be carried out by children,
unless they are under supervision.

H) Young children should be super-
vised to ensure they do not play with
the appliance.

1) There shall be adequate ventilation
of the room when the rangehood is
used at the same time as appliances



burning gas or other fuels.

L) There is a risk of fire if cleaning is
not carried out in accordance with
the instructions.

This appliance conforms to the Europe-
an Directive EC/2002/96, Waste Electri-
cal and Electronic Equipment (WEEE).
By making sure that this appliance is dis-
posed of in a suitable manner, the user
is helping to prevent potential damage to
the environment or to public health.

The symbol on the product or on

the accompanying paperwork in-
- dicates that the appliance should
not be treated as domestic waste, but
should be delivered to a suitable elec-
tric and electronic appliance recycling
collection point. Follow local guidelines
when disposing of waste. For more in-
formation on the treatment, re-use and
recycling of this product, please contact
your local authority, domestic waste col-
lection service or the shop where the ap-
pliance was purchased.

INSTALLATION
INSTRUCTIONS

* + Assembly and electrical connec-
tions must be carried out by spe-
cialised personnel.

e o Wear protective gloves before
proceeding with the installation.

e ¢ Electric Connection:

— The appliance has been manufac-
tured as a class Il, therefore no earth
cable is necessary. The plug must be
easily accessible after the installa-
tion of the appliance. If the appliance
is equipped with power cord without
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plug, a suitably dimensioned omnipo-
lar switch with 3 mm minimum open-
ing between contacts must be fitted
between the appliance and the elec-
tricity supply in compliance with the
load and current regulations.

The connection to the mains is carried
out as follows:

BROWN =L line
BLUE = N neutral.

» Ifthe hob is electric, gas, or induction,
the minimum distance between the
same and the lower part of the hood
must be at least 65 cm. If the instruc-
tions for installation of the gas hob
specify a distance greater than the
one indicated, this must be taken into
account. If a connection tube com-
posed of two parts is used, the upper
part must be placed outside the lower
part. Do not connect the cooker hood
exhaust to the same conductor used
to circulate hot air or for evacuating
fumes from other appliances generat-
ed by other than an electrical source.
Before proceeding with the assembly
operations, remove the anti-grease
filter(s) (Fig.4) so that the unit is easi-
er to handle.

In the case of assembly of the appli-
ance in the suction version prepare
the hole for evacuation of the air.

We recommend the use of an air ex-
haust tube which has the same diam-
eter as the air exhaust outlet hole. If a
pipe with a smaller diameter is used,
the efficiency of the product may be
reduced and its operation may be-
come noisier.

If your appliance has been designed
for use in habitations supplied with



acentralised suction device perform
the following operations:

The switch controls opening and clo-
sure of a valve using a thermoelecti-
cal device. By placing the switch in the
ON position, after a minute, the valve
opens rotating 90° allowing suction of
the stale air. By placing the switch in
the OFF position, the valve closes af-
ter 100 seconds.

Installation:

The following instruction should be fol-
lowed to carry out the correct installation
of the cooker hood:

1. Mounting of the cooker hood on the
lower side of the cupboard.

2. Selection of the version (extraction
Fig.3A or filtration Fig.3B).

* Fixing the hood to the lower part of
the wall cabinet:

This type of appliance must be fitted
inside a cabinet or inside another type
of support structure. To fix it in place,
use 4 screws which are suitable for the
type of cabinet, making holes in accord-
ance with the diagram shown in Fig.1.
To fit the appliance correctly, align the
front panel of the cooker hood with the
cabinet door and adjust spacer L using
screws P (Fig.2), then ensure the appli-
ance meets the cabinet at the rear.

» Extraction through an outside wall:

The appliance expels the fumes through
an outside wall or a duct. It is necessary
to buy a telescopic pipe in accordance
with the standards in use (inflammable)
and connect it to flange H (Fig.3A).

¢ Recirculation:
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To transform the cooker hood from the
extraction version to the re circulating
one ask your supplier for an activated
carbon filter. The filter must be fitted to
the extracting group cooker hood in the
centre of the fan grille by twisting it by
90 degrees until it is gripped securely
(Fig.5). For this operation remove the an-
ti-grease filter(s) G (Fig.4). The clean air
is returned into the room through a con-
necting tube passing inside the cupboard
and connected to the ring H (Fig.3B).

USE AND MAINTENANCE

» We recommend that the cooker hood
is switched on before any food is
cooked. We also recommend that the
appliance is left running for 15 min-
utes after the food is cooked, in order
to thoroughly eliminate all contami-
nated air. The effective performance
of the cooker hood depends on con-
stant maintenance; the anti-grease
filter and the active carbon filter both
require special attention.

The anti-grease filter is respon-
sible retaining the grease particles
suspended in the air, therefore it is
subject to clogging with variable fre-
quency according to the use of the
appliance.

To prevent the danger of possible
fires, at least every 2 months one
must wash the anti-grease filters by
hand using non-abrasive neutral lig-
uid detergents or in the dishwasher at
low temperatures and on short cycles.

After a few washes, colour alterations
may occur. This does not give the
right to claim their replacement.

The active carbon filters are used
to purify the air that is sent back into



the room and its function is to mitigate
the unpleasant odours produced by
cooking.

— The non-regenerable active carbon
filters must be replaced at least every
4 months. The saturation of the ac-
tive charcoal depends on the more or
less prolonged use of the appliance,
on the type of kitchen and on the fre-
quency with which anti-grease filter is
cleaned.

* Before remounting the anti-grease
filters and the regenerable active
charcoal filters it is important that
they are completely dry.

e Clean the hood frequently, both
internally and externally, using a
cloth dampened with denatured al-
cohol or neutral liquid detergents
that are non abrasive.

» The lighting .system is designed for
use during cooking and not for the
prolonged general lighting of the
room. The prolonged use of the light-
ing system significantly decreases the
average duration of the bulbs.

« If the appliance is equipped with cour-
tesy lights it is possible to use them
for general room lighting for a pro-
longed amount of time.

» Attention: the non compliance with
the hood cleaning warnings and with
the replacement and cleaning of the
filters entails risk of fires. One there-
fore recommends keeping to the sug-
gested instructions.

* Commands (Fig.6) slider the key
symbols are explained below:

A = Light switch

A1 = Off key

A2 = On key
B = Speed control
B1 = Off key

B2 = FIRST SPEED key

B3 = SECOND SPEED key
B4 = THIRD SPEED key

C = Gemma warning light key.

* Replacing the LED lamps (Fig.7):
Only use lamps of the same type and
wattage installed on the device.

e Commands (Fig.8.1) slider the key
symbols are explained below:

This hood is fitted with a microswitch
which allows the activation of the motor
speed) through the opening of the tel-
escopic undercarriage. If the telescop-
ic undercarriage is closed the motor
speeds cannot be activated. This mi-
croswitch does not have an impact on
the activation of the lights which must
be switched on through the appropriate
switch (see Fig.8A).

A = Light switch

A1 = Off key

A2 = On key

B = Speed control

B1 = FIRST SPEED key
B2 = SECOND SPEED key
B3 = THIRD SPEED key.

Warning! If the telescopic undercarriage
is closed with the speed set at 2, once it
is re-opened, the hood will be reactivat-
ed with the same speed in use when the
hood was closed.



» Slider controls (Fig.8.2), the sym-
bols are shown below:

This hood is equipped with a mi-
croswitch.

If the telescopic trolley is closed with the
speed set i.e. at 2 and the light are on,
once it is reopened, the hood reactivates
at the same working speed at which it
was switched off.

A = FIRST SPEED Off/On Switch
B = SECOND SPEED Switch

C = THIRD SPEED Switch.

D = Light On/Off Switch

¢ Commands (Fig.9):
Push-button A = On/off lights switch.

Push-button B = On/off cooker hood
switch. The appliance switches on at
speed level 1, If the cooker hood is on
depress the push-button for 2 sec. to
switch off the cooker hood. If the cook-
er hood is at speed level 1 it will not be
necessary to depress the push-button to
switch the cooker hood off. Decreases
the motor speed.

Display C = Indicates the motor speed
level selected and activates the timer.

Push-button D = Switches on the cook-
er hood. Increases the motor speed.
Touching the key at 3rd speed, the in-
tensive function runs for 10’, then the
appliance go back to work at the original
speed. During this function the display
blinks.

Key E = The Timer times the functions
on activation for 15 minutes, after which
they are switched off. The Timer is de-
activated by re-pressing Key E. When
the Timer is activated the decimal point
must flash on the display. The Timer can-
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not be activated if the intensive speed is
functioning.

The “clean air” function is activated by
pressing key E for 2 seconds when the
appliance is switched off. This switches
the motor on for 10 minutes every hour
at the first speed. During functioning a
rotary movement of the peripheral seg-
ments must be visualised on the display.
When this time has passed the motor
switches off and the fixed letter “C”
must be visualised on the display until
the motor re-starts after 50 minutes for
another 10 minutes and so on. Press
any key apart from the light keys to re-
turn to normal functioning. Press key E
to deactivate the function.

* Anti-grease/active charcoal filters
saturation:

When display item C flashes, at a
speed where it alternates with the let-
ter F (e.g. 1 and F), the anti-grease
filters must be washed.

When display item C flashes, at a
speed where it alternates with the let-
ter A (e.g. 1 and A), the active carbon
filters must be replaced or washed
depending on the type of filter.

After the clean filter has been positioned
correctly, the electronic memory must be
reset by pressing button A for approxi-
mately 5 seconds, until the indication F
or A shown on the display C stops flash-

ing.

e Commands luminous (Fig.10) the
key symbols are explained below:

A = LIGHT
B = OFF
C = SPEED |



D =SPEED Il
E =SPEED Il

F =AUTOMATIC STOP TIMER - 15 min-
utes (*)

If your appliance has the INTENSIVE
speed function, from speed THREE,
press key E for 2 seconds and it will be
activated for 10 minutes after which it will
return to the previously set speed. When
the function is active the LED flashes. To
interrupt it before the 10 minutes have
elapsed, press key E again. Some mod-
els allow activating this function even
with speed one and two.

By pressing key F for two seconds
(with the hood switched off) the “clean
air” function is activated. This function
switches the appliance on for ten min-
utes every hour at the first speed. As
soon as this function is activated the
motor starts up at the first speed for ten
minutes. During this time key F and key
C must flash at the same time. After ten
minutes the motor switches off and the
LED of key F remains switched on with a
fixed light until the motor starts up again
at the first speed after fifty minutes and
keys F and C start to flash again for ten
minutes and so on. By pressing any key
for the exclusion of the hood light the
hood will return immediately to its nor-
mal functioning (e.g. if key D is pressed
the “clean air” function is deactivated
and the motor moves to the 2nd speed
straight away. By pressing key B the
function is deactivated).

(*) The “AUTOMATIC STOP TIMER”
delays stopping of the hood, which will
continue functioning for 15 minutes at
the operating speed set at the time this
function is activated.
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* Anti-grease/active charcoal filters
saturation:

When the A key flashes with a 2 sec-
ond frequency the anti-grease filters
must be washed.

When the A key flashes with a 0.5
second frequency the active carbon
filters must be replaced or washed
depending on the type of filter.

Once the clean filter has been put
back one must reset the electronic
memory by pressing the A key for ap-
proximately 5 seconds until it stops
flashing.

THE MANUFACTURER DECLINES
ALL RESPONSIBILITY FOR EVENTU-
AL DAMAGES CAUSED BY BREACH-
ING THE ABOVE WARNINGS.



Yeaxaembie knueHmabi!

bnazodapum Bac 3a mo, 4ymo eblibparnu
ebimsikky EUROLUX — npecmuxxHbil
6peHd, cCuHOHUM Kayecmea u be3onac-
Hocmu. Hadeemcsi, 4ymo oHa 6ydem
coomeemcmeosamb  Bawum mpebo-
eaHusiM.  BHumamernbHo  cnedyime
peKoMeHOayusiM, U3/10XKEHHbIM 8 OaH-
HOM pykosodcmee, u Bawa ebimsixka
ocmaHemcsi aghgbekmusHou. He cmec-
HsUmecb obpawiambcsi K HaM 8 crly4ae
Heobxodumocmu. Mbi ecezda bydem psi-
oom ¢ Bamu, ymo 6b1 compyOHUYamsb U
Oasampb Bam rone3Hyr UHgopmMayuro o
scex npodykmax 6peHla EUROLUX.
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OBLIME CBMOEHMA

BHuMmaTenbHO npounTanTe cogepxaHue
OaHHOW MHCTPYKLUMMK, NOCKOMbKY COAep-
XWUT BaXHble YyKadaHusl, OTHOCALUMECS
kK 6e30MacHOCTI yCTaHOBKK, 3KCnyaTa-
umn 1 TexobecnyxusaHus. CoxpaHute
WHCTPYKUMO Ansg nobon ganbHenwewn
KOHCynbTaumm. YCTponcTeo paspaborTa-
HO B Cregylowmux BapuaHTax MCnosnHe-
HWSI: BbITSDKHOE YCTPOWCTBO (yaaneHue
BO3ayxa 13 nomelleHust - Puc.3A), du-
neTpytoLLee YCTPONCTBO (PeumpKynaums
BO3dyXxa BHyTpuM nomelueHus - Pnc.3B)
UNN BapuaHT C NPUMEHEHNEM HapYXHO-
ro anektpogsuratens (Puc.3C).

MEPbI
MPEAOCTOPOXOCTM

1. BblTb BHMMaTENbHbLIM, €CNnX OOHO-
BPEMEHHO paboTaeT BbITSKKA U ropen-
Ka Wnu ouar, HyxadwLlimecss B OKpy-
XKarolleM BO3ayxe M 3anuTblBaroLLMecs
WHOW 3HEeprnemn, KpoMe 3MneKTPUYECKON.
B Takom cnydae BbITSXKKa ygansiet u3
nomeLLeHUs1 BO34yX, HYXHbIN AN npo-
Lecca cropaHusi B ropenke wunu odare.
OTpuuanbHoe gaBneHne B NOMELLEHUN
He [OrmkHo npeBblwats 4Pa (4x10-5
bar). Ans HagexHon n 6e3onacHon pa-
00Tkl criegyeT obecneunTb BEHTUMALMIO
nometleHus. [na Hapy>XHbIX BbIOpOCOB
cobntogatb npasuna, LEeNCTBylOLIME B
Bawen ctpaHe.

* Mpexaoe 4YeM NOAKIHOYUTL NPUGOP
K 3NIEeKTPUYECKON CeTu:

Y6eoutbcsa B COOTBETCTBMU Hampsixe-
HMS M MOLLUHOCTU npubopa, AaHHble
O KOTOPbIX MOMELLEHbl Ha 3aBOACKON
nacnopTHOM Tabnuyke, ceTeBbIM MOKa-
3aTensm, a Takke COOTBETCTBME 3rek-
TpocoeauHuTens(poseTkn).B  cnyyae
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HECOOTBETCTBUA PO3ETKU O6paTI/ITbC$|
K KBaJ'II/Id.)MLI,I/IpOBaHHOMy ONEKTPUKY.

Ecnn npoBO4 3JrIeKTponmMTaHmna no-
BpexaeH, 3aMeHuTe ero unm BeCb
cneyunanbHbIN y3en y npounssognTend
nnn B ynoJIHOMO4€HHOM LIEHTpE TexX-
HNYEeCKOro 06Cﬂy)KI/IBaHI/|‘i|.

lMogcoeanHWTb YCTPOMCTBO K CETU
3MNEeKTPONUTaHnsi NOCPEACTBOM LUTEN-
CENbHOWM BUITKM C NpenoxpaHuTenem
3 A vnn aByX ABYXMOMNOCHbIX NPOBO-
0OB C npegoxpaHutenem 3 A.

2. BHnmaHue!

B HekoTOpbLIX cny4Yasx anekTpuyeckue
npuGopbl MOryT GbITb ONacHbLIMM.

A) He npoBepsinte coctosiHne cu-
NbLTPOB Npu paboTarLen BbITSXKE.

B) He npukacantecb K nammnoykam
WNu K npunerarvowmm 30Ham B Mpo-
Hecce paboTbl CUCTEMbI OCBELLEHUA
WK cpa3y Xe Nocrie ee BbIKIMIOYEeHNA.

C) 3anpewjaeTcs rotoBUTbL 6rtoaa Ha
OTKPbITOM MNJlaMeHU Mnop KyXOHHOW
BbITS)KKON.

D) U3berante OTKPbLITOro MNiiameHwu,
TaK Kak OHO noBpexgaeT (ounbLTPbI U
MOXeT NPUBECTU K BO3ropaHuio.

E) B npouecce xapku Bo cppuTtiope
HenpepbIBHO crneauTte 3a NpoLeccom
BO n3bexaHue Bo3ropaHue Kunsiero
mMacna.

F) OTcoeamnHsanTe WTencensHy BUnN-
Ky OT ceTeBOM pO3eTKM nepen Hauva-
FIOM TeXHUYECKOro o6cnyxXuBaHus.

G) MpuGopom MoryT nonb3oBaTbCA
OeTu cTapule 8 neT u nuua ¢ orpaHu-
YEeHHbIMM NCUXUYECKUMMU, pusnye-
CKMMM U CEHCOPHbLIMU BO3MOXHOC-
TAMM UMK He UMeloLMe [OCTaTOYHOro



onbiTa W 3HaHUW, HO TonbkKo noAa
NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbLIX FnuL
M NpUM YyCNoOBWUM, YTO OHU OOYy4eHbI
npaBunamMm 06e3onacHOW 3kKcnsyarta-
UMM npubopa M 3HAKT O CBSA3aHHbIX
C ero HenpasBwJlbHbIM UCMNONbL30Ba-
HueM onacHocTsix. K onepauusim no
o4YUCTKEe U yxoAay 3a ObITOBbLIM MpU-
60poM, KOTOpbIe AOMMKEH BbIMOSHATL
nonb3oBaTesib, MOryT AonyckaTbCs
M OeTU, HO TONbKO nog MPUCMOTPOM
B3pOCHbIX.

H) He paspewante gaetam urpatb C
usgenuvem.

) Ecnu BbITSXKa ucnonb3lyeTca oA-
HOBpPEMEHHO ¢ Apyrumu npudopamm,
B KOTOPbIX MCNONb3yeTcs TOMJIMB-
HbIW ras unu apyrve Buabl TONNuUBa,
B NMOMELLEHUM OOMKHa ObITb obecne-
YeHa Hagnexawasa BeHTUNALUuS.

L) B cnyyae BbInonHeHusi onepa-
UMM no 4YucTKke 6Oe3 cobnroaeHus
MHCTPYKLMWA CyLUeCTBYET OMacHOCTb
BO3ropaHus.

[aHHoe nsgenve nmeet MapKMpoBKY CO-
orBeTcTBUS EBponenckomy Hopmatusy
2002/96/EC, YTunusauus anektpuye-
CKUX N anekTpoHHbIX nsgenui (WEEE).
MpoBepbTe, 4TOOLI MO OKOHYaHWM €ero
cpoka cnyx0bl AaHHOe m3genve Obino
chaHo B yTunb. 3TumM Bbl nomoxeTte
COXPaHUTb OKPYXXatoLLlyto cpesy.

CvMBON Ha U3genuu unu B npuna-

ratoLleincst K Hemy OOKyMeHTaumu
= O3HayaeT, YTO [OaHHOEe wu3genue
He [OIMKHO paccmaTpuBaTbcA Kak Obl-
TOBble OTXOAbl, @ JOMKHO BbITb COAHO
B creuuanbHblii LEHTPp yTUIM3auuu,
3aHUMAIOLLUIACA YHUYTOXEHMEM 3rek-
TPUYECKUX W ONEKTPOHHBLIX MPUGOPOB.
WNanenve nomkHo 6biTb ¢OAHO B YTUMNb B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMW HOpMaTUBa-
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MK MO yTUnNmM3auum oTxofos. 3a gonor-
HUTENbHBIMW CBEAEHUAMU KacaTenbHO
06paboTky, yTUnNu3aumMm n YHUUTOXE-
HUSI OaHHOro nagenust obpallanTech B
MeCTHOe oTaeneHue cbopa AomallHMX
ObITOBbIX MPMOOPOB UMM B MarasuH, B
KOTOPOM ObISIO KyNneHo nsgenve.

MHCTPYKLIUM NO
YCTAHOBKE

* MoHTaXx n anekTpu4yeckoe NOAKII0-
YyeHue OO0JTKHbI BbINONMHATLCA KBa-
nMd:WIU,VIpOBaHHbIM TeXHUKOM.

° I'Iepe.q TeM, KaK NPUCTYynnTb K MOH-
TaXHbIM onepaunamMm, HageTb 3a-
LWNTHbIEe Nnep4aTKn.

* OneKTpuyeckas cBA3:

— lMpnbop umeet knacc Il, noatomy K
3a3eMIeHN0 He Hago NoAcoeanHATb
Hukakomn nposofg. Heobxoanumo obec-
neynTb Nerki JOCTyn K LITEncento
rocrne ycTaHOBKM annapara.

B cny4yae noctaBku annapata c kabe-
nem 6e3 wTencens, Ans TOro 4Ytookbl
MOAKMIOUYNTE €ro K 3reKkTpu4eckomn
ceTn, HeoOX04 MO YCTaHOBUTL MEX-
4y annapartoMm 1 CETbI MyNbTUNONSIP-
HblA BbIKMNOYaTeNb C MUHUMAarbHbLIM
paccTostHeEM Mexady KOHTakTamu 3
MM, pacCYMTaHHbIA Ha OaHHyl Ha-
rpy3Ky W COOTBETCTBYHOLUUA [OENCT-
BYHOLLMM HOpMaTMBaM.

— [lNMopgcoegnHeHve K ceTu anekTponu-
TaHUA NPOU3BOANTCHA B CreayoLem
nopsake:

KopuyHeBsbivi-L-nuHua

CuHuin-N-HenTpanHbin.

* MuvHumanbHaa pucTaHuus Mexay
OMOPHOW HarpeBaloLWenca MrocKo-



CTbIO N HWXHEWN 4acTbil KYXOHHOrO
AbiIMococa [ormkHa ObiTb He MeHee
65 cm. Ecnu B nHCTpyKUKMsx no ycTta-
HOBKE ra3oBOM BapOYHOW nNaHenm
CKasaHo, YTO paccTosHMe 4O BbITSX-
KN OOMXKHO ObiTh Gonblue ykaszaHHO-
ro Bbille, crieqyeT npuaepXxuBaTbCd
npeanucaHHbIX pasmepos. Ecnv npu-
MEHSIeTCH  coeauHuTenbHas Tpyba
13 AByX 1 bGonee yacTten, TO BEpHAA
YyacTb [OIKHa pacnonaraTbCs CHa-
PYXU HWXKHEN YacTn. He coeauHATb
BbIOPOC M3 BBITSXKM C KaHanNom uup-
Kynsiuumn ropsyero Bo3gyxa unm ¢ Ka-
Hanom, ucnonb3yembiM Afis O0TBoAa
OblMa OT YCTPOWCTB, 3anblTbiIBAEMbIX
WHOW SHEepruem Kpome 3IneKkTpuye-
ckon. lNepen TemM Kak MpUCTYNUTb K
cbopke ycTpowncTBa, Ans obnerye-
HUSA ero MOHTaXka oTcoeanHuTe u-
NeTpAKMpoynaBnueBaloLWnn - punstp
(Puc.4).

B Tom cnyyae, ecnu npuGop MOHTY-
pyeTcsl C BbITSXKHbIM YCTPOWCTBOM,
pekomeHayeTcs obecrneynTb nome-
LLleHME BbIBOAHbLIM OTBEPCTUEM.

PekomeHayeTtcsa ncnonb3oBatb TpyoOy
AblMOX0o4a C TakuM e AMamMeTpoM,
4YTO M OTBEepCcTMe nodaym Bo3gyxa.
VMcnonb3oBaHne CyXeHHON TpyObl
MoxeT cokpaTuTb Kl BbITSXKKM 1
YBENMUYNTb €€ LLYMOBOW YPOBEHbD.

Ecnm Baw npubop npenHasHayeH
AN XKWUMbIX MOMELLEHUIA C LieHTpanu-
30BaHHON BbITSHKHOM Tpyboin, To Bam
HeobXxoAMMO BbIMOMHUTL CrieayLme
onepauuu:

Bblkntoyatens yepes TepMoanekTpu-
Yyeckoe YCTPOMCTBO MPOM3BOAMUT «OT-
KpbITVE-3aKpblTUe» knanaHa. Beikmto-
yatenb B nonoxeHne ON - uepes
MUHYTY KnanaH BbITS)XHOIO YCTpon-
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CTBa 3arpsi3HEHHOr0 BO34yxa OTKPO-
eTcs, noBepHyBLUMCb Ha 90°. Beikrto-
yatenb B nonoxeHne OFF - uepes
100 cekyHA knanaH 3akpoeTcs.

YcTraHoBKa:

,ﬂﬂﬂ I'IpaBI/IJ'IbHOI7I YCTAHOBKU BbITAXKHN
OOJKHbI ObITb BbIMOMHEHbI cnepgymwouine
MYHKTbI:

1. 3akpenuTte BbITSKKY K HUXKHEN YacTu
HaBeCHOW aeTanu.

2. BbiOupanTe BbITSKHOM §Mbo hu-
NBTPYIOLLMIA BapyaHT.

MoHTaXx Komnnaka B HWXHEeHW 4acTu
HaBecHoro wkada:

[aHHbIN TUMN Konnaka [OMmKHO ObIThb
BCTPOEHO B KYXOHHbIN HaBEeCHOW LuKad
unun apyron cynnopt. [nsa 3akpenneHus
HeobxooMmo wucnonb3oBaTb 4 06onTa,
COOTBETCTBYOLLMX TUNY Mebenu, aenas
noaxoasiimMe OTBepCTUsl, kak nokasaHo
Ha (Puc.1). na npaBUN6LHOro MoHTaxa
npocreguTe, 4ToObI annapaTt U HaBec-
HOW LWKad coBnanu ¢ 3agHeN CTOPOHbI,
BblpaBHAWTE NOOOBY0 4acTb Konnaka
C [BEpLOV HaBeCcHOro Likada, perynu-
pys OMCTaHUMOHHYI AeTanb L cnpaea
1 cnesa c nomouysto 6ontos P (Puc.2).

BbiTsi>)kKKa ¢ oTBOOOM:

Mpn Takom cnocobe MOHTaxa Bbl-
TSDKKQ OCyLlecTBnsieT OTBO4 [AbiMa B
aTtMocdepy 4epe3 HapyXHyl CTeHy
30aHUSA UMK Yepes CyLLECTBYIOLLYHO BEH-
TUNAUMOHHYIO waxty. C aToM uenbto
HeobxoaMmo nNprobpecTn pasaBMKHYIO
HEBO3ropaemylo AbIMOXOLHYK Tpyby,
COOTBETCTBYIOLLYO OENCTBYIOLLMM HOP-
MaTtvMBaM, U COEANHUTb ee C npunarato-
wnmces conaHuem H (cxema 3A).



* Pexum peuunpkynauymu:

Onsa Toro, 4toObl OTBOOHAs! BbITSXKKA
paboTana B pexuMme peuupKynsauum,
npuobpeTute B MarasmHe uUnbTpbl C
aKTMBUPOBAHHbLIM yrrem. YCTaHoBUTE
yronbHble OUNBTPbI B LEHTP y3na Bbl-
TSXKKM M noBepHUTe Mx Ha 90° BNNOTb
0o wenyka (cxema 5). C aton uenbto
CHUMUTE naHenu-xupoynosutenn G
(cxema 4). Bo3gyx Bo3BpalyaeTtcs B no-
MeLLlEHNE MO COeaUHUTENBHOMY BO3aY-
XOBOAY, NPOXOASLLEMY Yepe3 KYXOHHbIN
3MEMEHT, U CoeaNHEHHOMY C konbLom H
(cxema 3B).

SKCNMNYATAUMA N
TEXXOoA

» PekomeHayem BBecTu annapar B 3KC-
nnyarauuio, npexage Yyem npuctyna-
Tb K BapKke Kakoro-nnbo anemeHTa.
PekomeHgyem octaBuTb paboTaTtb
annapat Ha 15 MuHyT, nocne 3aBep-
LIEHUS MPUrOTOBMEHMS MULLK, YTOObI
MOMHOCTBIO BbINYCTUTL TSXENbIV BO3-
ayx. Xopowlee (yHKUMOHMPOBaHUe
Konnaka obyCroBneHO NpaBUIibHbIM
N MOCTOSIHHLIM TeXHUYeckum obcny-
XvBaHueM; ocoboe BHUMaHue cregy-
€T yaoenuTb punbTpy Xupa n akTuBu-
POBAHHOrO YIS,

* Xwupoypansowmun hbunsTp OOMKEH
YAEPXKUBATb KUPHblE B3BELUEHHbIE
YacTuubl B BO3AYXe, CneaoBaTernbHo,
€ro 3arpsi3HeHve 3aBUCUT OT Bpeme-
HM paboTbl Npubopa.

— Bo wusbexaHve pucka noxapa, He
pexe OByX pa3 B Mecsil, Heobxoaumo
npomblBaTh Xupoyganswowme unb-
Tpbl BPYYHYHO C MWCMNONb30BaHUEM
XNOKNX HENTParibHbIX MOKLLMX Cpea-
cTB 6e3 abpasmBHbIx A06aBOK, wUnm
MbITb B I'IOCy,EI,OMOG‘-IHOVI MaLlnHKe
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Mpy HU3KOWM TemnepaType U B KOpPOT-
Kne LIMKIbI.

LiBeT MOXeT un3MeHUTbCs, nocne
HECKONMbKNUX MNPOMbIBOK. OTOT dakT
He [aéT npaea Ha anoby u 3ameHy
aetanw.

dunbTpbl € aKTUBUPOBAHHLIM
yrném HeoOXoauMMbl Afs  OYUCTKU
BO3yXa B MOMELLEHMMN N YOansatoT He-
NpuATHbIE 3anaxu npu NPUroToBre-
HAW MUK,

He pereHepupyemble unbTpbl C ak-
TMBUPOBAHHBLIM YIMEM Heobxoanmo
3aMeHATb He pexe 1 pasa B 4 mecs-
ua. HachbllleHne akTMBMPOBaAHHOIO
yrmsi 3aBUCUT OT TOro, 4acTO MCMo-
nb3oBancsa npubop, oT B1Aa KyxHU u
OT PEerynsipHOCTM OYMCTKW Xupoyaa-
nsawowero unetpa.

Mepen Tem, Kak yCTaHOBUTbL XUpPO-
yaansowme punsTpbl U PUnLTPbI
C aKTUBUPOBaHHbIM Yrném, Heob-
XOAUMO MX TWaTeNbHO BbICYLIUTD.

Heobxogmmo yacto oumwartb Korsl-
nak Kak BHYTPW, TaK U CHapyXw,
ucnonb3ya yBnaXHeHHyK AeHaTty-
pupoBaHHbIM CANNPTOM TKaHb UK
HeWTpanbHble He Lapanawwue
XnUOKue MoloLMe cpeacTaa.

Jlamnbl BbITSXKKM cnyaT Ansi ocBe-
LLeHN BapO4YHOM MNaHenun BO BpeMSs
NPUrOTOBIIEHMS N HE pacyUTaHbl Ha
OnuTenbHoe BKNoYeHne ans obbly-
HOro ocBeLlleHna nomelleHus. lMpo-
OOIMKUTENBbHOE UCMONb30BaHMe Nnamn
BbITSKEK 3HAUMTENbHO CoKpaLlaeT nx
CpenHuii CPoK CIyx0bl.

Ecnun npnbop ocHalwéH ocBeLleHneM
NMOMELLIEHNSI, OHO MOXET ObITb MCHMO-
Nb30BaHO A1 ANUTENBHOMO NPUMEHe-
HWUS BCEro OCBELLIEHUS MOMELLIEHMS.



BHumaHue: HecobniogeHne peko-
MeHAaUui MO OYUCTKE BbITSXKKE W
3aMeHe 1 OYUCTKMU PUNBLTPOB, NPUBO-
ONT K onacHOCTM noxapa. PekomeH-
AyeTcs criefoBaTtb NpUBEAEHHBIM WH-
CTPYKLMSAM.

e CurHanbl ynpaBneHus (Puc.6)
slider- cumBonuka ykasaHa Huxe:

A = nepeknioyatens cBeTa

A1 = knasuwa Off

A2 = knaBuwa On

B = knaBuLa curHanbHOW nammnoykm

C = perynstop cKOpocTu

C1 = knasuwa Off

C2 = knasuwa NEPBAA CKOPOCTb

C3 = knaeuwa BTOPOAA CKOPOCTb

C4 = knasuwa TPETbA CKOPOCTb.

* 3ameHa LED namnou4ku (Puc.7):

Mcnonb3oBaTtb TOMbKO NTAaMMNOYKM Takoro
Xe Tvna v BonbTaxa, YTo U yCTaHOBIEH-
Hble B npubope.

CurHansbl ynpaBneHus slider
(Punc.8.1) cumBonuMkKa ykasaHa HUXxe:

OTa BbITSXKKA YKOMMIEKTOBaHA MM~
KPOBBIKITHOYaTeneM, KOTOpbIA MO3BO-
NsieT  BKMYaTb CKOPOCTW ABUraTens
NOCPEACTBOM OTKPbIBAHUSA BbIOBMKHOM
KapTekn. Ecnn BbigBMXKHas kapeTka 3a-
KpblTa, CKOPOCTM [fOBuratens He MoryT
ObITb BKMOYEHbI. DTOT MMKPOBbIKIIHOYaA-
Tenb HE BMUSIET Ha BKMNHOYEHWE Nnammo-
YeK, KOTopble BKIOYAKTCA MPU MOMOLLU
crneynanbHoOro BbIKYaTens (CM. cxemy
8.1A).

A
A1

nepekn4arernb CBeTa

knasuwa Off
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A2
B perynsitop CKopocTu

B1 = knasuwa NEPBAA CKOPOCTb
B2 = knaeuwa BTOPOAA CKOPOCTb
B3 = knasuwa TPETbA CKOPOCTb.

BHumaHue! Ecniv BblOBMXKHAA KapeTka
3aKpbIBAETCS NPU 3a4aHHON CKOPOCTHU 2,
nocrie ee OTKPbIBaHUSA BbITSXKKA BKIHO-
YaeTcsi Ha TOW e CKOPOCTU, Ha KOTOPOW
OHa bObina BbIKNOYeHa.

knasuiia On

CurHanbl ynpasneHus slider (Puc.
8.2) cumBoOnMKa ykaszaHa Huxe:

[laHHaa BbITSXKKA OCHalleHa MUKpPO-
BblKIro4yaTernem.

Ecnu Teneckonnyeckas Tenexka 3akpbl-
BaeTCsl CO CKOPOCTbH, YCTAHOBIIEHHOWN,
K MpUMepy, Ha 2, 1 OCBeLLeHVEe BKOYe-
HO, KaK TONbKO AaHHasi Tenexka BHOBb
OTKPbIBAETCH, BbITSHKKA NPUBOAUNTCS B
OEVICTBME Ha TOW e paboyer CKopocTy,
KoTopas 6bina 4O BbIKMOYEHUS.

A = KHonka Off/On (Bbikn/Bkn) MNEP-
BAA CKOPOCTb

B = Knonka BTOPAA CKOPOCTb
C = KHonka TPETbA CKOPOCTb.
D = Knonka On/Off (Bkn/Bbikn) CeeT

e OpraHbl ynpaBneHusi (Puc.9):

KnaBuwa A
NoACBETKY.

Bkntovyaet/BbIkItodaeT

KnaBuwa B = BkntodeHne/BbiknoveHme
BbITSXKKW. BbITS)KKa BKMAoYaeTcs Ha 1-oi
ckopocTu. Ecnu BbITSDKKA BKNHOYEHA,
HaXXMWUTE KHOMKY Ha 2 CeKyHAbl, Y4TOObI
BbIKMOUNTL ee. Ecnu BbiTsxkka paboTa-
€T Ha 1-0i CKOPOCTU, HE HY>KHO AepXaTb
KHOMKY HakaToW ANsi ee BbIKIMOYEHMS.
CKopoCTb ABUraTens CokpallaeTcs.



Auncnnen C = nokasbiBaeT CKOPOCTb MO-
TOpa, Kotopasa 6bina HabpaHa, u BKMO-
YeHve Tanmepa.

KnaBuwa D = BkntoyaeT BbITAXKY. YBe-
NM4YMBaEeT CKOPOCTb MoTopa. Haxartue
KnaBuLIKN 3-1 CKOPOCTU BbI3bIBAET aKTU-
BaLMIO (PYHKLMN MHTEHCUMBHOIO PEXM-
Ma Ha 10 MWH, NO MUCTEYEHUN KOTOPbIX
BOCCTaHaBIIMBAETCA CKOPOCTb pPaboThl,
aKTMBHOWM B MOMEHT BKMNIOYEHUNS AaHHOWN
dyHKUnn. Ha nepuon OenNCTBUSA UHTEH-
CVBHOIO pexnma UMeeT Mecto MUraHue
nHaukartopa.

KnaBuwa E = Tanimep Ha 15 MuHyT
3anoMuHaeT yHKLUUN B MOMEHT BKIHO-
YeHUs Mocne OTKMYEHUS 3TUX (OYHK-
umn. Tarmep OTKMNOYaEeTCs NOBTOPHbLIM
Haxxatmem kHonku E. Korga dyHkuma
Tanmep BKNOYEHa, Ha Ancnnee AOMKHO
MUraTb AecaTuyHoe 3HadeHuve. Ecnv pa-
foTaer MHTEHCMBHasi CKOpPOCTb, BKHO-
4nTb pyHKUKMIO Tarimep Henb3s.

HaxaB kHOnky E Ha 2 cekyHObl npu
BbIKITIOYEHHOW  BbITSXKKE, BKIOYaETCs
dyHKUma “clean air”, 3Tta dyHKUMA
BKIOYaeT ABuratenb Ha 1-0oM CKOpoCTU
Ha 10 MUHYT Kaxgbln Yac. B npouecce
byHKLMOHMPOBaHMSA Ha Aucnrnee no-
KasblBaloTCs Bpalarwmecs 6okoBble
cerMeHTbl. o mucTedeHun atoro Bpe-
MEHW [BUraTenb BbIKMHOYAETCs, U Ha
aucnnee nosiensietca Oykea “C” pgo
cnegytollero 3anycka asuratensa Ha 10
MUHYT no npowecTtsun 50 MUHYT. YTO-
Obl BepHyTbCS K HOpMarnbHOW paborte,
HaXkaTb Ha NoBYH KHOMKY KpoMe OocBe-
weHus. YTobbl OTKMOUNTE PYHKLIMIO Ha-
XaTb Ha kHonky E.

» 3acopeHue puUnLTPOB-XUPOYIIOBU-
Tenen/dpunbTpa € aKTUBUPOBAH-
HbIM yrnem:

RU

— Korga Ha pgucninee C nonepemeHHO
MUratoT 3Ha4yeHune paboyert CKopocTh K
6ykea F (Hanpum.,1 u F) Heobxogmmo
BbIMbITb (OUINETPbI-KUPOYIOBUTENMN.

— Korga Ha aucnnee C no nepemMeHHo
MuraloT paboyasi ckopocTb M OykBa
A (Hanpumep, 1 n A) Heobxognmo
3aMEHUTb UNN NPOMbITb OUNLTPLI C
aKTVBUPOBaAHHbLIM YIMEM, B 3aBUCU-
MOCTM OT Buaa unsrpa.

Mocne ycTaHOBKM bunbTpa Ha MeCTo
nocrne 4YucTkM Heobxogumo OBHYNUTb
SMEKTPOHHYI0 MaMsATb, HaXaB KHOMKY
A npumepHO Ha 5 cek. BNMOTb 4O npe-
KpalieHus muraHusa 6ykebl F v A Ha
aucnnee C.

* OpraHbl ynpaBneHusi cBeTsLwmecs
(Puc.10):

A = KHOMKa oCBeLLeHNSA

B = kHonka HyneBoun

C = KHOMKa NepBOn CKOPOCTU
D = kHonka BTOpPOW CKOPOCTU
E = kHonKa TpeTen ckopocTu

F = kHOMka TanMMepa aBTOMaTuU4eckoun
OCTaHoOBKM Yyepe3 15 MuH (*)

Ecnu B Bawem ycTponcTBe NoAKmnoYeHa
dyHkuns MHTEHCUBHOWM ckopocT,
ONna ee akTuBauum HeobXOAMMO BKITHO-
untb TPETBIO ckopoctb u gepxatb
Ha)kaToM B TE4EHME NPUMEPHO 2 CEKYHA
kHonky E. OTa dyHKUMA akTuBupyeTcs
Ha 10 MuHYT, nocne 4ero npousonget
BO3BpaT K YCTAHOBMEHHOW paHee CKo-
poctn. Bo Bpems akTMBaumm yHKLUK
MUraeT CBETOAMOOHbIN nHankaTop. Ans
OCTaHOBKM (PyHKLMM A0 uctedeHunsa 10
MUHYT He06X0OUMMO CHOBa HaXaTb KHOIM-
Ky E. B HEKOTOPbIX MOAENAX BO3MOXHO
aKTMBMPOBaTb 3Ty PYHKLMIO HA NEepPBON
1 BTOPOWN CKOPOCTH.



Haxxatom nonoxeHun B TeveHne 2 —x
cekyHa knasuwy F. [Ons BknoyeHus
dyHKUnn “clean air” HaxaTb U gepxa-
Tb B TaKOM nonoxeHun knasuwwy F. 3ta
YHKLUNA exevacHO BKNoYaeT Asurarte-
Nb Ha nepBown ckopocTn Ha 10 MUHYT, B
TeYEeHMNe KOTOPbIX AOSKHbI MUraTb O4HO-
BpeMeHHO ykasaTenu knasuw F n C.

lMocne 4yero gBuratenb BbIKMNOYaAETCS,
a ykasatenb Ha knaBuwe F ocTtaetca
3aX0KeHHbIM.  [pnbnnanTtenbHo 4epes
50 MUHYT onATb BKMOYAeTCs ABUraTenb
Ha NepBOWn ckopocTu,u ykasatenu F u C
Ha4YMHaKT MuraTb B TedeHne 10 MUHYT n
T.0. Haxxumasi Ha ntobyto KHOMKy, 3a uc-
KINOYeHneM CBeTa, BbITSKka BO3Bpalla-
€TCsl K HOpMarbHOMY pexumy paboThbl
(Hanpumep, Npu HaxaTuy Ha KHomky D,
oTKMNtoyaeTcss yHKkumsa “clean air” un
OBuvrartenb ycTaHaBNMBaeTCs Ha BTOPYHO
CKOPOCTb; HaXXxmMas Ha KHonky B, doyHk-
Lus OTKMYaeTcs).

(*) ®yHkums “TAUMEP ABTOMATMU-
YECKON OCTAHOBKW” 3agepxuBaet
OTKIMOYEHNE BbITSDKKM, KOTopas npo-
[orkaeTt paboTy Ha CKOpOCTU, BbiOpaH-
HOW MpPW BKIIOYEHUM 3TON (PYHKUUM Ye-
pe3 15 MUHyYT.

3acopeHue PUNLTPOB-XUPOYNO-
BuTenen/counsTpa ¢ aKTUBUPOBaAH-
HbIM yrrnem:

Korga muraet kHonka A ¢ 4yactoTon
2 cek., HeobxooMMO BbIMbITb Ou-
NETPbLI-KNPOYOBUTENMN.

Korga muraet kHonka A ¢ 4yactoTon
0,5 cek. HeOOXOOUMO MPOMbITL UK
3aMeHUTb UNBLTP C aKTMBUPOBAH-
HbIM YrMéM, B 3aBUCMMOCTU OT €ero
TMna.

Mocne ycTaHOBKM Ha MECTO YMUCTOro hu-
neTpa HeobxoaANMO OBHYNUTL ANEKTPOH-
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HYI NaMATb, HaXaB KHOMKY A npumMmepHo
Ha 5 cek. BNJIOTb 40 NpekpaLeHnsa Mu-
raHunA.

®UPMAHE HECET HAKAKO OTBET-
CTBEHHOCTU 3A YLUEPB, BbI3BA-
HHbIA HECOBJOAEHWEM BbILLEN-
PUBEOEHHbIX NPEQYNPEXOEHUN.
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Codpus: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 32
Bapha: Ten.: 052/504 634, yn. MNepna 10, Byprac: ten.: 056/700 103, k-c CnaBeikoB 6n. 160, Bx. A
Pyce: Tten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpapa: ten.: 073/832 782, k-c [NapaHranuua,
BuguH: Ten.: 094/600 209, yn. Llap Anekcangbp I, k-c CbeanHeHnue, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597

Bul. Arsenija Carnojevica 66

OnwTuHa Unungen: 02/ 32 39 777, yn. 36; 6p. 20

TetoBo: 044/ 337 919, ¥Yn. Bugoe Cmunescku bato, 6p. 21A, nok.1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té




